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ZANIMIV ČLANEK
V JUŽNOTiROLSKEM GLASILU

O sloVenski
•  v  •  •m a n jš im

Južnotirolski dnevnik »Dolomiten« p rina­
ša v sobotni številki, dne 10. decem bra 1966, 
dolg članek, v obsegu ene strani, pod naslo­
vom »Slovenska m anjšina v F urlan iji - Be­
nečiji«. (Die slovenische M indterheit in 
Friul - Venetien).

V njem  se bavi s položajem slovenske 
narodnostne skupine v Beneški Sloveniji. 
Navaja v uvodu spomenico, ki je  bila izro­
čena republiškem u predsedniku ob stolet­
nih proslavah prik ljučitve Benečije k Ita ­
liji. Omenja, da nim ajo beneški Slovenci 
najosnovnejših  človečanskih pravic. Odreka­
jo  se jim  celo šole v m aterinem  jeziku.
V zadnjih  petdesetih letih se je  znižalo šte­
vilo slovenskih duhovnikov v Beneški Slo­
veniji od 55 na 15. Slovenske duhovnike 
pošilja videm ska kurija  v furlanske vasi, v 
slovenske fare pa nastavljajo  italijanske.

Slabo gospodarsko stanje slovenskih vasi 
v Beneški Sloveniji pa dovolj nazorno ka 
žejo številni izseljenci. V zadnjih dvajse­
tih letih se je  izselilo približno 15 tisoč 
m ladih Slovencev v tujino.

Po tem uvodu prehaja list na članek Pa­
ola Rossija, predsednika devetnajstorice za 
ureditev južnotirolskega vprašanja. Članek 
je  bil objavljen 9. sep tem bra v bolonjskem  
dnevniku »II resto  del Carlino«. V njem 
nakazuje Paolo Rossi vzgled, kako »je zna­
la s ta ra  liberalna italijanska država od­
lično urediti m anjšinsko vprašanje«. Pripo­
roča, naj bi se ta način uporabil tudi za 
ureditev južnotirolskega vprašanja »v korist 
Ita lije  in Evrope«. Pri tem misli na slo­
vensko m anjšino v Nadiških dolinah »kjer 
prebiva močna slovenska skupina v miru 
z Ita lijo  in k jer so tisti Slovenci, čeprav 
so ohranili svoj jezik in tradicije, postali 
odlični italijanski državljani«.

Paolo Rossi je  torej m nenja, da bi se 
m oralo urediti južnotiro lsko vprašanje na 
lak način kol v Beneški Sloveniji. To se 
pravi po domače, da m anjšin sploh ni tre­
ba priznati kot takih in da jim  sploh ni 
(reba priznali n ikakršnih pravic. M anjšina 
potem  sam a po sebi izgine. Beneške Slo­
vence, so označevali italijanski liberalni in 
fašistični politiki kot narodnostno  skupino, 
ki ni nikoli težila po združitvi z brati on­
kraj m eje in ki se je leta 1866 izjavila za 
p rik ljučitev  k Ttaliji.

Iz takšnega m išljenja, piše list »Dolo­
miten«, sledi naraven zaključek, da sm atra 
Rim le takšno  m anjšino za pravnovredno, 
če je  iredentistična in zahteva ločitev od 
Italije. Ce pa se priznava k italijanski drža­
vi, ji je  p a  treba odreči m anjšinski položaj 
in pravice.

(N adaljevanje na 3. s t ra n i)

I
A m eriška vlada je  p rip rav ljena razprav­

lja ti o podaljšan ju  p rem irja  v V ietnam u 
in o tem, da bi prenehala pošilja ti tja  na­
daljn je  čete, če so kom unisti p riprav ljen i 
napraviti isto, je  izjavil v W ashingtonu 
glasnik Bele hiše Moyers. To je  dejal v 
svojem kom entarju  o predlogu v tem  sm i­
slu, ki ga je  dal senator Mansfield, vodja 
dem okratske večine v senatu. Tudi ta jn ik  
Združenih narodov U T hant je  izjavil, da 
se popolnom a strin ja  z M ansfieldovim 
predlogom . Rekel je, naj bi p rem irje  v 
V ietnam u podaljšali do vietnam skega no­
vega leta, ki ga obhaja jo  m eseca februarja . 
Po U Thantovem  m nenju  bi tako  dolgo 
prem irje ustvarilo  prim erno  ozračje za za­
četek pravih pogaj/anj. Zeljo po treh  raz­
dobjih  kratkega p rem irja  in po daljšem  
p renehan ju  sovražnosti je  v zadnjem  času 
večkrat izrazil tudi papež Pavel VI.

EDINI ŠE NEZAVRNJENI NAČRT 
ZA MIR

U Thant je  tudi dejal, da je  edini načrt 
za obnovitev m iru  v Vietnam u, ki ga doslej 
niso zavrnili n iti kom unisti, n iti Združene 
države, tisti, ki ga je  on predlagal. Ta najčrt 
vsebuje tri znane točke, in sicer tako jšn je  
prenehanje bom bard iran ja  Severnega Viet­
nam a, zm anjšan je vojaške aktivnosti na 
obeh straneh  in tako jšn ji začetek pogajanj 
z udeležbo vietkongovskih gverilcev.

Predlog sen a to rja  M ansfielda je  podprl 
tudi senator Fullbright, predsednik zuna­
njepolitičnega odbora v am eriškem  sena* 
tu.

Američani so začeli zadnje dni sicer silo­
vito bom bard ira ti Severni V ietnam  in zla­
sti p redm estja  H anoja samega, vendar pa 
to ni dokaz, da nočejo p rem irja . V erjetno 
m enijo, da bodo vietnam ski kom unisti tem  
ra je  privolili vanj, čim bolj se bodo znašli 
v stisk i zaradi takih  bom bard iran j, ki po­
vzročajo velike požare in prizadevajo hu­
de težave in izgube tudi civilnem u prebl- 
vavstvu. H kra ti pa  se Am eričani seveda 
boje, da bi kom unisti izkoristili p rem irje  
za čim  večjo popravilo škode, ki so jo  po­
vzročila dosedanja bom bard iran ja  v Sever­
nem Vietnam u, in da bi si m ed tem  tudi 
drugače opomogli te r  na novo organizirali 
svoje p retrgane prom etne zveze in vse osta­
lo življenje. Zato h ite z bom bard iran ji, da 
bi tako povzročili kom unistom  v Severnem, 
pa tudi v Južnem  Vietnam u še čim večjo 
nadaljn jo  škodo, ki naj bi jih  zaposlila 
m ed prem irjem .

Ce n ista  obe stran i popolnom a zasleplje­
ni, bo najbrž prišlo do p rem irja  v V ietna­
mu, vsaj za Božič in  nato  za Novo leto. 
Tako želi večina svetovne javnosti, zlasti 
vsi tisti, ki ču tijo  in m islijo krščansko, in 
tisti, katerim  je  res do m iru  in blaginje

človeštva. Vsaj za najlepši, najp risrčnejši 
praznik, ko je  Bog sam  prišel na svet in 
se rodil v p rep rostih  jaslih  v pastirsk i šta 
lici, naj bi prenehalo  v V ietnam u treska- 
n je  bom b in d rd ran je  stro jn ic. Vsaj za m a­
lo časa naj bi si oddahnili nesrečni ljudje , 
ki m orajo  že dolga leta živeti sredi m ed 
obem a vojskam a, v neprestan ih  nevarno­
stih, z večno m islijo na beg in sm rt. T rp­
ljen je jim  je  postalo nekaj najnaravnejše­
ga in ozračje sm rti ozračje, ki ga dihajo 
vsak dan in takorekoč vsako uro. Vendar 
pa trp ljen je  ni norm alno stan je  in  ne bi 
smelo b iti tako niti za vietnam ski narod 
in ozračje sm rti je  v o strem  n asp ro tju  z 
angelskim  naznanilom  »Mir ljudem  na zem­
lji, ki so blage volje!«

Mislimo, da prav blage volje najbolj p ri­
m anjku je na obeh straneh  v Vietnam u, ta­
ko pri Američanih kot p ri vietkongovcih. 
Oboji so se zagrizli v svoje nam ene, oboji 
se vdajajo  svojim  vizijam  oblasti in moči, 
ne pom islijo pa na trp ljen je  ubogega ljud­
stva in na to, k a r si vietnam ski narod  go­
tovo v resnici najbolj želi — m iru, varno­
sti, b laginje in izobrazbe. Obe s tran i trd i­
ta, da hočeta vietnam skem u ljudstvu  do­
bro. Ali pa je  res tako težko spoznati, kaj 
je zanj dobro? In  ali se je  res tako  težko 
s trin ja ti glede tega?

TREBA SE JE ZAVESTI REALNOSTI
Mislimo, da to ni tako težko ali da bi 

vsaj ne smelo biti. Zato je  važno in nu j­
no, da pripravi poštena, m iro ljubna in rea­
listična svetovna javnost obe vojskujoči se 
stran i v Vietnam u do tega, da se končno 
zavesta realnosti in se odpovesta svojim  vi­
zijam  moči in v ladan ja te r  začneta upošte­
vati želje p rep rostih  v ietnam skih ljudi, ki 
bi rad i m ir. Seveda je  m ir nemogoč, do­
kler zahteva ena s tran  od druge sam o ka­
pitulacijo. To bi bil m ir na razvalinah in 
na trup lih , če bi sploh kdaj prišlo  do n je­
ga. Pravi m ir je  možen sam o z iskrenim  
sporazum om  in s poravnavo, ali vsaj s 
prevlado strpnosti, zm ernosti in realizm a 
v teženju po političnih in socialnih ciljih  
te r z odpovedjo fanatizm u in m aksim alnim  
dem agoškim  političnim  in ideološkim  p ro ­
gramom .

Miti moči, porojeni iz ideoloških san jarij 
in iz pohlepa po oblasti in  hegem oniji, ne 
gredo v sklad z življenjem  in se vedno 
m aščujejo. Škodo prizadevajo ne le tistim , 
katerim  so vsiljeni, am pak tud i tistim  — 
in v m oralnem  in duhovnem  pogledu še 
večjo — Ki so njihovi nosivci.

Zmaga m iru  v V ietnam u b i pom enila za­
to zmago nad  m iti m oči in  oblasti, zmago 
nad  poganskim  oboževanjem  sile in  nasi­
lja, zm ag) življenja nad  tistim , k a r dela 
življenju silo in k a r zanika njegove pravice.
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RADIO T R S T  A Program  nove nem ške vlade
•  NEDELJA 18. decem bra, ob: 8.30 K m etijska od­
d a ja ; 9.00 Prenos sv. m aše iz župne cerkve v 
R ojanu; 11.15 O ddaja za n a jm la jše : »Ostrostrelec«, 
napisal Jam es Fenimore. Cooper, za radio  prevedel 
in dram atiziral Dušan Pertot. Sesti in zadnji del;
12.00 Nabožna glasba; 12.15 Vera in naš čas; 13.00 
Kdo, kdaj, z a k a j . . . ;  15.30 »Situacije«. Ig ra  v  treh  
dejanjih , napisal M irko Zupančič. Režira Jože Pe­
terlin ; 17.15 Obisk v diskoteki; 18.30 Iz pesniških 
gajev; »Benvenuto Cellini« — pripravil prof. Josip 
Tavčar; 20.30 Iz slovenske folklore; Rado Bedna­
rik ; »Pratika za drugo polovico decem bra«; 21.00 
K rom atična fantazija.
•  PONEDELJEK, 19. decem bra, cb : 11.40 Radio za 
šole foddaja  za srednje šole); 12.10 Liki iz  naše 
p reteklosti: »Igo gruden«, pripravil F ranc Orožen;
13.30 Priljubljene m elodije; 17.25 Radio za šole (od­
daja  za srednje šole); 18.00 Odvetnik za vsako­
gar, p ravna posvetovalnica: 19.10 Vinko Beličič: 
»Zakasneli naturalisti Ivo Šorli, V ladim ir Levstik 
in Alojz K raigher«; 21.00 K ulturni odm evi; 22.30 
Slovenske skladbe za violino in klavir. Uvodne be­
sede Roka Klopčiča. Jenez M atičič: Tri skladbe. Iz­
vajata violinist Rok Klopčič in pianisit M arijan 
Lipovšek.
• TOREK, 20. decem bra, ob: 11.45 Popevke treh  ro ­
dov; 12.00 Rado B ednarik : »Pratika za drugo  polo­
vico decem bra«; 17.20 Italijanščina po radiu . Pri­
pravil Janko Jež; 18.30 Flavtist Miloš Pahor kla- 
vičem balistka Dima S lam a; 19.10 Plošče za vas, quiz 
oddaja  — pripravlja Danilo Lovrečič; 20.35 Benja­
m in B ritte n : »Noetova barka«. Poje otroški zbor 
O rato rja  B rezm adežne iz Bergama.
• SREDA, 21. decem bra, ob: 11.40 Radio za 'šole 
(oddaja  za prvo stopnjo osnovnih šol); 12.10 Po­
m enek s poslušavkam i; 13.30 Glasba iz filmov in 
reviji; 17.25 Radio za šole (oddaja za prvo stopnjo 
osnovnih šol); 18.00 Ne vse, toda o vsem ; 19.0 Hi­
giena in zdravje, pripravil dr. Rafko D olhar; 19.25 
»Cecilijanka 1966«, revija slovenskih zborov z Go­
riškega; 20.35 Simfonični koncert. V odm oru pri­
bližno ob 21.15 K njižne novosti: »Damiano Ma- 
labaila. Storie naturali« ocena prof. Josipa Tav­
čarja.
•  ČETRTEK, 22. decem bra, ob: 12.00 Za sm eh in 
dobro voljo Besedilo Danila Lovrečiiča: 17.20 Ita ­
lijanščina po rad iu : 17.35 Glasba za vaš tm sis to r ;
19.00 Pisani balončki, rad iisk i tednik za najm lajše;
20.30 »Veliki iirravec«. Komedija v treh dejan jih , na- 
nisal A lessandro De Stefani, prevedel Rado Raubcr. 
Ig ra  RO., režira S tana K opitar; 22.35 Slovenski 
solisti. Violinist Slavko Zimšek, pri k lavirju  Ma­
rijan  Lipovšek.
•  PETEK. 23. decem bra 11.40 R adio za šole (od­
daja  za drugo stopnjo osnovnih šol); 12.10 Med 
tržnim i stojnicam i, pripravlja prof. Tone Penko;
13.30 Glasbeno potovanje Okrocr sveta; 17.25 Radio 
za šole (oddaia za drugo stonnjo osnovnih šol);
18.00 Ne vse. toda o vsem- 18.30 Iz slovenskega 
glasbenega življenja v preteklih stoletjih, pripravlja 
Dragotin Cvetko 19.10 Moi prosti čas; 19.25 Plošče, 
ki so m ladim  všeč: 20.35 Gospodarstvo in  delo. 
U rednik: F.gidij V rš a j: 21.00 K oncert operne glas­
be.; 22.45 M agija glasbil v jazzu.
•  SOBOTA. 24. decem bra, ob: 12 00 K ulturni od­
m evi; 13.30 Glasba no želi a h : 15.00 Glasbena od­
daia za m ladino, nrinravlia Dušan Jakom in: 16 00 
Volan. O ddaia za avtom obiliste; 16.15 »V pričako­
vani«  nocojšnje skrivnosti«, tr i božične slike: pri- 
nravil Saša M artelanc Izvaja RO. pod vodsvom 
Jožeta Peterlina; 18.30 Panoram a jazza; 19.10 Dru­
žinski obzornik: »Božič v družini«: 21.00 »Božična 
pastorala« pripravil Jože Podbretznik: 22.00 Arcam- 
nelo C orelli: Conce.rto prosso v g m olu, op. 6 
št. 8. za božično noč: 22.15 Melodije in napevi 
z vsega sv e ta : 23.30 Pred ia s^cam i: 24.00 Prenos 
polnočnice iz župne cerkve v Bazovici.

TEDENSKI KOLEDARČEK
18. decem bra, nedelja : Radko, G racijan
19. decem bra, ponedeljek: Urban, Darko
20. decem bra, to rek : Svetozar, Julij
21. decem bra, sreda: Tomaž, Tomislav
22. decem bra, če trtek : D em etrij, M itko
23. decem bra, p e te * : Vlasta, V iktorija
24. decem bra, sobota: Sv. večer, Adam in Eva

N em ški kancler K iesinger je  podal v to ­
rek  v B undestagu program sko izjavo svoje 
vlade in orisal cilje, ki jih  hoče doseči. N o­
va nem ška vlada predstavlja? ko t znano, 
koalicijo krščanskodem okratske in social 
nodekratske stranke.

Večji del svojega govora je  posvetil Kie­
singer gospodarskim  vprašanjem , p ri čem er 
je  naglasil, da je  prepričan, da bo sodelo­
vanje m ed krščanskim i in socialnim i de­
m okrati omogočilo odpravo sedanjih  težav.

V tistem  delu govora, v katerem  je  ob­
ravnaval zunanjepolitične zadeve, je  Kie­
singer izjavil, da nam erava nem ški narod 
nadaljevati plitiko p rija te ljs tv a  do ru sk e­
ga naroda, ker je  m edsebojno razum eva­
n je potrebno, da  bi lahko rešili »težavno 
vprašanje nem ške združitve«. K iesinger je  
tudi dejal, da bo skušal navezati diplom at­
ske odnose z vzhodnoevropskim i državam i, 
p ri čem er pa je  poud,aril, da bo mogoče 
z m irovno pogodbo določiti nem ške m eje 
sam o tedaj, ko bo imela N em čija vlado, 
ki bo p redstav ljala ves nem ški narod.

Glede odnosov s češkoslovaško je  Kie­
singer zagotovil, da nem ška vlada svoječas 
ne m iinchenske pogodbe ne sm atra  več za 
veljavne (s katero  je  Češka odstopila Nem­
čiji Sudete), pač pa da bo treba najti re ­
šitev, k ar zadeva pravico Sudetskih Nem­
cev, ki so jih  po vojni izgnali iz njihove 
domovine, da se lahko vrnejo  na svojo do­
m ačo zemljo. K iesinger je  prikazal tud i no­
vo usm erjenost svoje vlade glede m orebit 
nih pogajanj s kom unistično vlado Vzhod­
ne Nemčije. Rekel je, da so m ožni stiki 
m ed oblastm i obeh Nemčij, ne da bi to 
pom enilo pravno priznanje druge nem ška 
države.

PAPEŽEV DELEGAT NA OBISKU
V LJUBLJANI

Apostolski delegat in zastopnik V atikana 
p ri beograjski vladi, mons. M ario Cagna, jo 
napravil v to rek  vljudnostni obisk p ri m i­
n istrskem  predsedniku  slovenske republi­
ke, Janku Smoletu. Navzoča sta  bila tudi 
ljub ljanski in beograjski nadškof.

Dan p re j pa je  obiskal apostolski dele 
gat zagrebško nadškofijo. Sestal se je  tud i 
s predsednikom  hrvaškega izvršnega sveta 
šp iljakom , v navzočnosti zagrebškega nad­
škofa, kard inala  Šeperja, in nekaterih  d ru ­
gih cerkvenih osebnosti.

Govoreč o  odnosih m ed Nem čijo in za­
hodnim i zavezniki je  naglašal K iesinger 
predvsem  nu jnost tesne sporazum nosti s 
Francijo  in h k ra ti zvestobe zavezništvu z. 
Združenim i državam i. N em ška zvezna vla­
da nam erava izboljšati tud i sodelovanje x 
Italijo , je  dejal.

Glede na  volivne zmage sk ra jn o  desni­
čarske stranke je  K iesinger zagotovil, da 
se ne sm e m isliti, da se bo pojavil kak 
nov nem ški nacionalizem. To se ne bo zgo­
dilo n iti v vladi, n iti v Bundestagu, pa tu ­
di ne m ed nem škim  narodom , je  zatrdil. 
Dejal je  tudi, da N em čija sam a zase n? 
želi atom skega orožja.

LE STRAH
V torek  popoldne so občutili v Zagrebu 

m očan potresn i sunek, ki je  povzročil pa­
niko m ed prebivavstvom . Na tisoče ljud i 
je planilo iz hiš in zbežalo v parke in na 
vrtove. Po prvih  poročilih je  bil po tres še­
ste stopnje po M ercallijevi lestvici in n je ­
govo središče je  bilo kakih trideset kilo­
m etrov od Zagreba. Povzročil pa je  le s trah

»KULTURNA REVOLUCIJA« PROTI 
KULTURI

Glasilo sovjetskega m in istrstva za kultu­
ro, list »Suvjetskaja kultura«, je poročalo te 
dni, da so napravili sam om or še trije  d ru ­
gi odlični k ita jsk i um etniki, da bi ušli 
p regan jan ju  »rdečih straž«.

To so neki pisatelj, neka film ska igrav- 
ka in neki gledališki igrjavec. Dne 5. decem 
b ra  je  isti sovjetski list naznanil sam om or 
neke k ita jske igravke, ki se je  vrgla iz še ­
stega nad stro p ja  neke zgradbe, ker so p 
»rdeči gardisti« ostrigli lase in jo  vlačili 
po m estnih  ulicah te r  zasram ovali.

Sovjetski dnevnik »L iteraturnaja gazeta« 
pa  obsoja danes aretacije  k itajskih  pisa 
teljev in prisilno  v tikanje igravcev v vo­
jaške suknje, k ar počenjajo  v Mao Tse 
Tungovi takoim enovani »kulturni revolti 
ciji«. »Od zdaj naprej K itajci ne bodo m o­
gli slišati z gledaliških odrov drugega ka­
kor lažnorevolucionarna gesla rdečih gar­
distov in izbrane odlom ke iz del s trank i­
nega predsednika Mpo Tse Tunga<, je  zapi 
sala »L itera turnaja gazeta«.

Lupisovi razgovori v Beogradu
P odtajn ik  zunanjega m in istrstva Lupiš se 

je  vrnil v sredo iz B eograda v Rim. V Beo 
gradu je  bil na štiridnevnem  o lisk u  na po­
vabilo jugoslovanske vlade.

Lupisov obisk razlagajo beograjski opa­
zovalci kot nadaljevanje stikov in izm enja­
ve m isli m ed glavnimi funkcionarji zuna­
n jih  m in istrstev  obeh držav.

P odtajnik  Lupiš je  imel v Beogradu raz­
govore s svojim  jugoslovanskim  kolegom 
Pavičevičem. R azpravljala s ta  o vprašanjih , 
ki zanim ajo obe državi, in p re tresla  nekaj 
svetovnih dogodkov, ki so posebno važni 
za Ita lijo  in Jugoslavijo. Iz teh  stikov se 
je  rodila obo jestranska želja vlad obeh d r­
žav, da bi še nadalje pospeševali m edse 
bo jne odnose in  p ri tem  tud i rešili vpra­
šanja, k i so ostala še nerešena.

Lupiš se je  sestal tud i z jugoslovanskim  
m inistrsk im  predsednikom  Stam boličem , z 
zunanjim  m inistrom  Nikezičem in s p red­
sednikom  zveznega sveta za vsklajevanje 
znanstvenih dejavnosti, Avdom Humom.

P ri razgovorih so obravnavali razen v p ra ­
šanj, ki se nanašajo na m edsebojne odno­
se in na m ednarodne problem e, znanstve­
no sodelovanje m ed obem a državam a, in 
odnose m ed Socialistično zvezo delovnega 
ljudstva te r enotno italijansko socialistič­
no stranko.

Lupiš in Pavičevič s ta  podpisala spora­
zum o znanstvenem  sodelovanju.

Izdaja te lj: »Novi list« d. z o. z. •  Glavni u redn ik : 
Engelberi B esednjak • Odgovorni u redn ik : Drago 
Legiša •  Tiska tiskarna  »Graphis« — T rst, ulica 
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Ostanimo zvesti njihovim idealom!
Te dni je poteklo 25 let, odkar so pod čen in brezkom prom isen upor je toliko bolj 

streli črnosrajčnikov padli Tomažič, Ivančič,1 pomemben, če pomislimo, da sta bila fašizem 
Vadnal, Kos in Bobek, petorica slovenskih I in nacizem v tistih letih na višku svoje mo- 
primorski!! fantov, ki jih je posebno faši-^ či. Kljub temu se je tedaj našla sredi našega 
stično sodišče obsodilo na sm rt zaradi nji-; naroda skupina idealnih fantov in mož, ki

se je brutalnima in nečloveškima sistemoma 
postavila po robu in dejansko zanetila upor, 
ki je kmaiu zajel celotno naše ljudstvo.

Prav je, da ob 25-letnici smrti tem juna­
kom izkazujemo svojo hvaležnost. Izkazujmo 
jo predvsem tako, da ostanem o vedno vsi

hovega odločnega protifašističnega delova­
nja. Slovensko ljudstvo, zlasti p rim orsko, se 
jih te dni s hvaležnostjo spominja, kot se tu­
di spominja njihovih sotrpinov, ki so na 
istem procesu bili obsojeni na skupnih 973 
let težkega zapora.

Ti in drugi naši mučeniki so slovenskemu 
narodu in vsemu demokratičnemu svetu dali 
svetal vzgled, kako se je treba ravnati, ko 
skuša določena totalitarna vladavina odvzeti 
posameznikom in narodom najosnovnejše člo­
večanske rravice ter posameznike in narode 
spremeniti v brezpravno rajo. Njihov odlo-

ZANIMIVA ARHEOLOŠKA RAZSTAVA
V Londonu so prired ili izredno zanimivo 

razstavo, ki p rikazuje najdbe trile tn ih  a r­
heoloških raziskav na področju  nekdanje 
judovske trdn jave M asada blizu M rtvega 
m orja. N a razstavi je  videti predm ete, ki 
obu jajo  spom in na strašne dogodke, ki so 
se dogajali v M asadi leta 73 po K ristusu. 
Tam je  nam reč 969 Judov ra jši skupno 
napravilo sam om or, kot da bi se vdali Rim­
ljanom , ki so jih  oblegali.

To je  bil eden na jstrašne jših  dogodkov 
v judovski zgodovini, hk ra ti pa tud i eden 
najbolj značilnih v h rabrem  boju  judov­
skega naroda p ro ti tu jim  zavojevalcem. Ta 
dogodek še danes navdaja judovsko ljud­
stvo s ponosom  in poglablja v njem  lju ­
bezen do svobode in neodvisnosti.

SODELOVANJE ZA PRISLUŠKOVANJE 
ONIH DRUGIH

Ravnatelj astronom ske opazovalnice na 
m oskovski univerzi, p rofesor M artinov, je  
izjavil med svojim  nedavnim  obiskom  v 
U trechtu na Holandskem , da je  verjetno, 
da so v vesoljstvu planeti, na katerih  živi­
jo  razum na b itja , ki so razvila svoje po­
sebne civilizacije.

Rekel je  tudi, da p rip rav lja jo  v Sovjet 
ski zvezi sistem  za spre jem anje signalov od 
takih bitij. Toda priprava takega sistem a 
je  tako težavna in draga, da si Sovjetska 
zveza ne m ore sam a n ap rtiti takega breme-

zvesti idealom, zaradi katerih so ti junaki na in bi rad a  sodelovala v tem  z drugim i 
darovali svoja življenja. ' državami.

O slovenski manjšini
(N adaljevanje s 1. stran i)

Mi se strin jam o z logiko teh izvajanj irj 
še dodajem o, da velja zlasti še v pogledu 
beneških Slovencev p ri m arsikaterem  Ita ­
lijanu neum ljiva m iselnost, češ priznali so 
se za italijanske državljane, zdaj so ti Slo­
venci tudi lojalni državljani, torej so Ita ­
lijani in ne več Slovenci te r jim  ni treba 
dati n ikakršnih  pravic, niti šol in prid ig  v 
njih  jeziku. K dor je  državljan, bi m oral 
zatajiti svoj jezik in narod. Takih akrobacij 
z zam enjavanjem  pojm ov državljanske in 
narodnostne pripadnosti je  vsaka zdrava 
pam et že sita. In glej, prav gospod Rossi, 
ki je pooblaščen, da išče poti za m irno 
ureditev južnotirolskega m anjšinskega vpra­
šanja, priporoča, naj se uporabi za nem ško

pravi, naj se jim  ne dovoli nič! M orda naj 
se še odpravi sicer raztegljivi šesti ustavni 
člen o varstvu m anjšin?

Slediti bi bilo treb a  po m nenju  takih 
ljudi nauku »Giornale di Udine« od 22. 
novem bra 1866, ki je  en mesec po plebi­
scitu pisal, da »je treba te Slovence iztre­
biti« — upeljati je treba pouk v italijan­
ščini, razširiti po vseh dolinah italijanske 
ljudske knjige, in tako se bo integracija 
pospešila in novi rod bo govoril povsod 
italijansko«. Po tej poti so sistem atično ho­
dile vse italijanske vlade, po  poti k ra te­
nja naosnovnejših m anjšinsk ih  pravic. Naj­
bolj v Beneški Sloveniji, nekoliko manj 
na Tržaškem  in Goriškem. »Dolomiten« se 
upravičeno sprašuje, ali je  to politika, ki 
naj privede do poštenega in m irnega so-

m anjšino takšna politika kot za Slovence v I žitja m ed večinskim  narodom  in narodnost- 
vzhodncm delu videm ske pokrajine. To se I nim i skupinam i v državi.

2 1 Pokristjanjenje Slovencev sr. h .

Beseda štala je sicer pregnana iz sloven­
skega knjižnega jezika, ker so čistivci slo­
venskega besednega zaklada upravičeno ali 
neupravičeno menili, da je izposojenka iz 
nemščine, v ljudski govorjeni slovenščini pa 
se je ohranila  in verjetno je le malo kmetov, 
k; bi rekli hlev namesto štala. To pomeni, 
da spada k pradavnem u slovenskemu izra­
zoslovju in smo jo Slovenci najbrž tudi že 
prinesli s seboj iz pradavnine Taki izrazi pa 
se trdovratno ohranjujejo. V starem nordij­
skem jeziku najdemo to besedo v obliki 
stalIr, v novejših skandinavskih jezikih pa v 
obliki stali. Sicer pa je tudi beseda hlev 
najbrž skandinavska in pride verjetno iz h le 
(zadrževati se kje) ali hleypa (pognati ,  teči). 
Njen smisel je: zavetje, kam or so se pasoče 
se živali zatekle ob slabem vremenu ali po­
noči. Razlika med štalo in hlevom je nakaza­
na že v besedah samih : »štala« je pomenila 
nekaj solidnega, trdno zgrajeno poslopje, 
hlev v današnjem pomenu, »hlev« pa je bil 
najbrž le zasilno zavetje za živino na pašni­
kih.

Poleg skednja (sk o rd en )  sta skandinavski 
tudi besedi parm a in svisli. Parma pomeni 
v štajerskih narečjih listnjak in pride iz nor­
dijske besede bar  (o d p r t  p ro s to r ) ;  b a rm r 
je pomenilo v staronordijskem jeziku rob ali 
konec gospodarskih  poslopij na kmetiji. In 
res leži tudi pri slovenskih kmetijah parm a 
na koncu gospodarskih  poslopij ter je dejan­
sko odp rt  p rostor  (b rez  v ra t) .  V njem hra­
nijo kmetje slamo in stelja. Prav zaradi la­

žjega spravljanja in odmetavanja stelje je 
prostor  tudi odprt. Zato sp se pogosto vanj 
zatekali berači in prenočevali tam tudi brez 
gospodarjevega dovoljenja. Če so zaprosili 
za dovoljenje, so morali navadno oddati go­
spodarju vžigalice, da ne bi s kajenjem po­
vzročili požara. Nedovoljeno kajenje beračev 
v parmi je bilo pogosto vzrok požarov na 
kmetijah. Beseda svisli pa pride najbrž od 
staroskandinavske besede svefn-lid, kar je 
pomenilo prostor za spanje za »lid« ali »li- 
di« (ljudi, služinčad, sprem stvo) na kmeti­
jah in na posestvih velikašev; verjetno so 
hlapci spali na senu na svislih, kot je bilo 
tc še nedavno na slovenskih kmetijah. V po­
letnih nočeh pa tudi domači fantje radi g re­
do spat na svisli.

Tudi beseda strve je skandinavskega izvo­
ra. Strve pravijo na Ptujskem polju in naj­
brž tudi drugje odprtem u, nepokritemu ali 
samo z ozko streho pokritemu kozolcu, na 
katerem sušijo seno, obešeno po latah, vo­
doravnih drogovih. V švedščini pomeni stor 
kol ali d rog  — »štango«, končnica ve v be­
sedi strve pa je vsekakor tudi skand inavske  
ga izvora in pride morda od besede veck — 
guba, ker je seno poveznjeno v povesmih 
čez droge, ali pa od staronordijske besede 
ved, ki pomeni pripeti, privezati. Zanimivo 
je, da n a d e m o  v obeh glagolih koren ved 
(pet, vez).

Spričo vsega tega bi bilo seveda narav­
nost čudno, če bi tudi znameniti slovenski 
kozolec ne bil skandinavskega izvora. Pri

tem pa je najbolje, da se držim o narečne ob­
like kozoc, ker je zelo verjetno, da so nareč­
ne oblike bliže izvirnim oblikam kakor pa 
knjižne Beseda kozoc pa je zelo verjetno se­
stavljenka iz nordijskih besed kot (koča)  
in saate (izg. sote —  pokrita senena kopi­
ca), ali — če se oziram o na knjižno obliko 
kozolec — iz besed kot - saate - loe ( tu ­
di loe pomeni norveško kozolec in je morda 
ostanek nekdanje nordijske besede za ko­
zolec, ki je bila bližja slovenski). G erm a­
nistom, strokovnjakom za skandivske jezike, 
bo nedvomno uspela popolna in točna re- 
konstrukc ja te besede, četudi obliki, ki smo 
ju omenili, ne moreta biti daleč od pravilne.

Izmed poslopij na kmetiji bi bilo omeniti 
še uto, klet in kurnik. Uta pravijo ponekod 
na slovenskih kmetijah prostoru  kje na kon­
cu gospodarskih  poslopij ali na dvorišču, v 
kateri h ran i :o razno orodje, posodje za svinj­
sko p:čo in drugo, kar se sicer vsak hip po­
trebuje, a je napoti, če se pusti ležati na­
okrog. Uta pomeni čisto enostavno uta — 
zunaj, lahko pa je seveda prišlo tudi iz be­
sede hydda - kočt. Klet pride iz skandi 
navske besede kelter, kurnik  pa iz besede 
kura (čepeti, kokoš) ali kurra  (zapor,  za­
vetje, luknja, p reda l) .  Ta zadnja beseda je 
m orda tudi v sorodu s slovensko besedo ku­
riti, ker spominja na to, da je primitivni člo­
vek imel za zavetje kraj —  votlino, jamo ali 
ločico — v katerem si je lahko zakuril. Za­
vetje in zakuriti mu je pomenilo eno in isto.

Sorodni so si tudi slovenski in skandi 
navsk' izrazi za notranjo oprem o kmetij in 
kmečkih kuhinj. Slovenska kam ra je lahka

IN adaljevanje na 8. s tran i)
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Slovenska manjšinska problematika pooovoo v središče pozornosti
V sredo zvečer so se na sedežu pokrajin­

skega vodstva tržaške Kršč. demokracije se­
stala odposlanstva s trank leve sredine in Slo­
venske skupnosti. Pobudo za ta sestanek je 
dalo pokrajinsko vodstvo Kršč. demokracije 
z namenom, da se prouči možnost sestav 
odborov leve sredine in Slov. skupnosti v 
tržaški pokrajinski in občinski upravi. O dpo­
slanstvo Slov. skupnosti so sestavljali Černe, 
DolHar, L^giša, Poštovan in Škerk. Preden 
se je udeležila skupnega posvetovanja, ,e 
Slov. skupnost poslala vsem strankam  leve 
sredine pismo, v katerem je predlagala, naj 
se prelim inarno proučijo določene njene zah­
teve, ker je njih rešitev prvi pogoj, da sploh 
pristane ru  pogajanja za sestavo odborov in 
skupnih politično - upravnih program ov.

Slovenska skupnost med drugim  zahteva, 
naj s tranke leve sredine izposlujejo, da pri­
stojna oblčistva takoj izvedejo obveznosti, ki 
izhajajo iz zakona o slovenskih šolah iz le­
ta 1961, in da se prepreči razširitev indu­
strijske cone v Dolini na način, ki ga predla­
ga EPIT. Ostale zahteve se tičejo predstavni­
štva Slovencev v nekaterih važnih javnih 
ustanovah.

V zvezi z zgornjimi zahtevami sta bili na 
sestanku takoj ustanovljeni dve strokovni ko­
misiji, ki morata o zaključkih svojega dela 
poročati do ponedeljka, 19. t. nv< Odposlan­

stvo je nato prešlo k obravnavanju splošne­
ga političnega program a. Nastala je obširna 
razprava o politiki, ki naj jo leva sredina 
vodi do slovenske manjšine. Vsako odposlan­
stvo je obrazložilo svoje stališče.

Razprava se bo nadaljevala v petek, 16. 
t. m. ob 21 30.

PEVSKI NASTOP V ROJANU
V nedeljo  popoldne je  bil v M arijinem  

do m u  v R o janu  n ad  vse pr ičakovan je  d ob ro  
uspeli pevski nas top . Po večini so peli zbori 
iz T rs ta  in okolice, po večini cerkveni in 
dragi. Vseh je  bilo dvana js t ,  vsak z dvem a 
sk ladbam a.

V zače tku  je  pozdravil navzoče, v popolno­
m a  natlačen i  dvoran i prof. Zorko H are  j, ki 
je  poudari l  važni k u l tu rn i  pom en  tak ih  na­
stopov.

N ato  so po v rs t i  nastopili zbori iz Mač- 
kovelj, Svetega Ivana, iz zavoda šolskih 
sester, z Opčin, skavtin je , z Bazovice. V 
d ru g em  delu pa  s K atinare ,  R ojana , Sked­
n ja ,  skavti, »Fantje  izpod Grmade« in m eša­
ni zbor iz Rojana.

PO splošni sodbi so vsi zbori že na  pre ­
cej visoki um etn išk i  ravni.

Na koncu  pevske revije sta  govorila  Še 
školov v ika r  msgr. Škerlj  in  m estn i  župan  i 
Franzil, ki je  pohvalil n as top  slovenskih 
zborov, ki zaslužijo, da  bi j ih  poslušali v j 
kaki večji dvorani. K oncerta  so se udeležile 
tudi d ruge  v idnejše  ku l tu rn e  in politične 
osebnosti.

Tud i m i m islim o, da bi velik t ru d  pevo 
vodij in  pevcev te r  pevk  bil bo lje  nagra jen , 
če bi ta  vsekakor  odlični in rep rezen ta t iv  
ni pevsk i n a s to p  b il p r i re je n  v m nogo  večji 
dvorani, ko t je  M arijin  dom  v Rojanu . S 
tem  seveda nočem o podcen jeva ti  te dvo ra  
ne, ki je  v sekakor  velika pridobitev , a je  
n am en jen a  p redvsem  za p o trebe  Rojana.

O rgan iza to r jem  nas topa , d ir igen tom  in 
vsem  pevcem  k odlično u spe lem  n as to p u  
isk reno  č e s t i tam o  in želimo, da  bi zbore  
k m a lu  spe! slišali in  videli.

IZJAVA SLOVENSKE SKUPNOSTI

Svet Slovenske skupnosti je na dveh se­
jah obravnaval izide tržaških občinskih in 
pokrajinskih volitev. Ugotovil je, da so slo­
venski vol:vci nedvomno potrdili hotenje, da 
ima slovenska manjšina v Italiji lastno in 
neodvisno politično organizacijo, preko ka­
tere si izbere lastno politično zastopstvo in 
narodno politično predstavništvo. Protestni 
glasovi, ki so se zbrali okrog gibanja za 
neodvisnojt in PSIUP, so negativen pojav, ki 
slovensko enotnost sam o razbija in ne more 
prispevati k izbojevanju slovenskih narodnih 
pravic, Ker m oram o Slovenci v Italiji v da­
nih razmerah skrbeti predvsem za našo na­
rodno obram bo, je povsem jasno, da nima­
mo kaj iskati v drugih  italijanskih strankah, 
ki že po svojih statutih ne morejo voditi 
slovenske narodnoobram bne  politike. Možno 
in nujno pa je, da smo Slovenci preko svo­
jega zastopstva v stikih s tistimi italijanski­
mi strankami, ki kažejo razumevanje za naš 
položaj, naše zahteve in potrebe. V tem je 
bistvo politike, ki jo mora voditi vsaka na­
rodna manjšina.

Kar zadeva morebitno sodelovanje v izvo­
ljenih upravnih organih , pa je Svet Sloven­
ske skupnosti na seji dne 9. decembra skle­
nil, da je Slovenska skupnost pod določe­
nimi pogoji na razpolago za takšno sode­
lovanje. Preden se bo to zgodilo, pa mora 
leva sredina izpolniti nekatere točke, ki so 
bile že večkrat obljubljene in še čakajo na 
rešitev, in nekatere politične pogoje v korist 
slovenske narodne skupnosti. Svet Sloven­
ske skupnosti je tudi sklenil, da bo vse te 
pogoje kakor tudi roke za izvedbo morebit­
nih dogovorjenih p rogram skih  točk objavil.

V soboto 10, decembra pa je bila seja taj­
ništva Slovenske skupnosti, katere so se ude­
ležili tudi nekateri člani sveta. Na tej seji je 
bilo določeno stališče, ki ga zavzema Slo­
venska skupnost med razpravo o deželnem 
proračunu za finančno leto 1967.

TRŽAŠKI BENCINARJI SO SE PRITOŽILI 
MINISTRU

M iniste r  za f inance  P re t i  je  spre je l  de­
legacijo b enc ina r jev  iz t ržaške  pokra jine .  
Kot p rav i  u ra d n o  poročilo , so bencirvarji 
na  se s tan k u  z m in is t ro m  orisali položaj 
p roda ja lcev  bencina  v tržašk i  pokra j in i ,  
glede na  to, da  k u p u je jo  mnogi av tom obili­
sti bencin  on k ra j  meje.

GLASBENA MATICA V TRSTU
bo priredila v petek, 16. t. m. ob 20, 30 v m ali 

dvorani K ulturnega dom a

K O N C E R T
Glasbene Sole iz  Dubrovnika

Dirigent A N T O N  N A N U T

Odgovor „Delu“
»Delo«, glasilo tržaške federacije Italijan 

ske komunistične stranke, skuša v svoj' z a d ­
nji številki pobijati trditev, ki sem jo napi­
sal v komentarju o izidih upravnih volitev, 
češ da ne drži, da bi slovenski volivci na 
»teh volitvah« ponovno potrdili splošno po­
litično sm er Slovenske skupnosti. V tej zvezi 
želim najprej pribiti, da sem v svojem ko­
mentarju med drugim  napisal tole: »Volilni 
rezultati jasno dokazujejo, da so slovenski 
volivci ponovno potrdili splošno politično 
smer Slovenske skupnosM in hkrati ponov­
no izrekli zaupanje tistim predstavnikom, ki 
so za to politično linijo odgovorni tako v 
okviru vodstva politične organizacije kot v 
vseh občinskih, pokrajinskih ter drugih  u- 
pravah ter ustanovah.«

Te vrstice sem napisal, ko še niso bili 
uradno  proglašeni volilni izidi. Svojo trditev 
bi seveda moral popraviti samo v prim eru, 
da bi bili uradni volilni izidi drugačni od 
neuradnih. Iz same razpredelnice, ki jo De­
lo objavlja v isti številki, izhaja, da je lista 
Slov. skupnosti na pokrajinskih volitvah pre­
d la  7.007 glasov ali 3,40%, medtem ko je 
na volitvah leta 1964 dobila 7.000 glasov 
( 3,35%>), leta 1960 pa 4.974 glasov (2 ,3 2 % )  
Ti p o d a tk i ' torej neovržno dokazujejo, da li­
sta Slov. skupnosH ni samo ohranila d o se ­
danjo število svoiih glasov, temveč da je to 
število celo povečala (čeprav m alenkostno) 
in da je hkrati izbolišala svoj odstotek. Jas 
no je torej, da so ji njeni slovenski volivci 
ostali zvesti, s čimer so tudi dokazali, da 
se strinjajo z n :eno splošno politično smer- 
jo. To sem hotel poudariti, k O- sem v svojem 
komentarju napisal, da se niso »uresničile 
razne drzne in zlobne napovedi ter namigo 
vanja, da bodo slovenski volivci obrnili h r­
bet in odrekli zaupanje Slov. skupnosti za­
radi njene angažiranosti v tukajšnjem poli­
tičnem življenju«. Volilni izidi so zelo jasni 
in ne dopuščajo nobene d ruge  razlage.

Popolnoma d rugo  vprašanje pa je, ali |e 
večina Slovencev na Tržaškem res glasovala 
za PCI, kot trdi »Delo«, ali ne. Novi list, za 
pisanje katerega sem odgovoren, ni nikdar 
trdil, da zajema Slov, skupnost večino slo­
venskih volivcev. Podpisani ve samo, da je 
sedem tisoč glasov, kolikor jih je že na treh 
zadnjih volitvah prejela lista Slov. skupnosti, 
nesporno slovenskih, medtem ko je natanč­
no število slovenskih glasov, ki jih prejema 
jo liste PCI, PSU in PSIUP, problematično in 
ga dejansko ni mogoče nc-tančno ugotoviti. 
Ne izključujem možnost', da je večina teh 
glasov bila oddana na zadnjih volitvah ko­
munistični listi. Dejstvo, da je bilo na te: 
listi izvoljenih v tržaški občinski in pokra­
jinski svet devet svetovavcev slovenske na­
rodnosti, ki so vsi, kolikor jih poznam, na­
rodno neoporečni Slovenci, pa me še ne m o­
re prepričati, da je to učinkovito jamstvo, 
ki bo moglo odločilno prispevati k reševa­
nju in urejevanju sp lo šn ih  s lo v e n sk ih  m anj­
š in sk ih  vprašanj, kar je in ostane edini na­
men in cilj mojega političnega boja ter bo|a 
mojih prijateljev ter sodelavcev. D rago leg iša

VAŽNA SEJA V DOLINI
O dbor za pom oč raz laščencem  sk licu je  

za soboto, 17. t. m. ob 20.30 v s ren jsk i  dvo­
ran i v Dolini posvetovalni ses tanek , na  k a ­
te rem  bo  govora o n ap ovedanem  n a č r tu  za 
razšir i tev  in d u s tr i jsk e  cone. K er  je  v p ra ša ­
n je  izredno ak tu a ln o  in pereče, so v l judno  
vabljen i vsi p r izade ti  las tn ik i iz Doline in 
zlasti iz Boljunca.
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RAZPRAVA O PROSTEM PASU
V ponedeljek zvečer je  goriški občinski 

svet razpravljal več kot š tiri u re  o zadevi . 
goriškega prostega potrošniškega pasu. V 
dvorani se je  nabralo  precej poslušavcev, 
ki so pričakovali, da se bodo glave občin­
skih mož ob tem  važnem vprašan ju  m oč­
no razgrele. Slo je  pa še vse precej glad­
ko, ker so vse večinske stranke po u d arja ­
le, da pom eni podaljšan je proste  cone sa­
mo za tr i leta hud udarec za razvoj gori­
škega gospodarstva. Opozocija p a  je  iskala 
krivce, ki niso znali v R im u doseči, da bi 
ugodnosti prostega pasa tra ja le  devet, pet­
n ajst ali še več let.

Zakon o prostem  pasu in s tem  znižanje 
cen za nekatera živila, zlasti za sladkor in 
kar je  še važnejše za bencin, je  izšel leta 
1948. Podaljšan je  bil 1957. in bi m oral p re­
nehati letos z 31. decem brom .

župan  M,artina je  orisal prizadevanje ob­
činske uprave, da se veljavnost tega za­
kona podaljša. Dosegli so sicer zvišanje 
kontingentov, a sam o za tr i  leta. Na tej 
podlagi se pa  ne m ore nobena nova indu­
s tr ija  razviti.

N ekateri govorniki so obtoževali fu rlan­
ske gospodarske kroge, da so se v zadnjem  
hipu uprli gospodarskim  ugodnostim  za 
Gorico.

Zastopnik združenih socialistov, ki tvo­
rijo  »vladno« večino, dr. Sanzin, je  pravil­
no podčrtal, da poznajo v Rimu Gorico le 
p ri postav ljan ju  spom enikov m rtvim , za 
n jene žive sinove se pa ne zmenijo.

Špeter:
NOVO PODJETJE

V vasen Beneške Slovenije je  slišati še 
vedno staro  pesem  o p ropadan ju  gospodar­
stva in nu jno  sledečem u izseljevanju pre- 
bivavstva. Domači in tu ji listi ob javljajo  
slike napol razpadlih  hiš v skoro izpraz­
n jenih  vaseh.

Različni organi in  dom ači m ožje razprav­
ljajo, kako bi se izboljšala živinoreja, in 
govorijo o m ožnem  razvoju turizm a, da 
bi se dvignilo gospodarsko stan je  zaostale 
dežele. N akazujejo se tud i m ožnosti kakih 
in d u strijsk ih  pod jetij. Pobud je  dosti, a 
p rak tičn ih  izvedb je  še prem alo, ker se ne 
vršijo  po nekem  sm otrnem  in daljšem  na­
črtovanju . Vse je  prepuščeno bolj zasebni 
dobri volji in zmogljivosti.

Pa da je  vsaj še to ! Posam ezniki še ne­
kaj naredijo . Tako so p red  dobrim  tednom  
odprli v Š petru  sodobno ure jeno  lesno ža­
go. K o d p rtju  so prišli tud i predstavniki 
k rajevnih  oblasti in so s tem  dali pouda­
rek  važnosti tak ih  pobud. Žaga je  last les­
nega p o d je tja  Gino Coredig. V n ač rtu  ima 
še povečanje obrata , ki bo mogel dati za­
poslitev in k ru h a  nekaj desetinam  naših 
domačinov.

Posam ezni podjetn ik i bi z lastn im  p ri­
zadevanjem , toda ob pom oči pokrajinsk ih  
in deželnih oblasti še m arsikaj storili v 
p rid  dom ačem u prebivavstvu.

Čedad:
HUDIČEV MOST

Po zadnjih  povodnjih je  bil Hudičev 
m ost čez Nadižo v Čedadu zelo prizadet. 
Že poprej ko je  reka  narastla  so vrtinci 
spodjedli ogrom no skalo sred i struge na 
kateri sloni osrednji m ostov podpornik.

N asprotnik i večine, zlasti liberalci, so 
prešli v o ster napad in so namignili, da bi 
m oral sedanji občinski odbor odstopiti, 
ker se je  pokazal p ri tem  vprašan ju  za 
nezmožnega.

K om unist Battello je  zahteval, naj se naj­
prej ugotovi odgovornost in naj se nato 
preide k širokopotezni akciji za prepreči­
tev časovne om ejenosti. N apadal pa je tu ­
di liberalce, češ da izkoriščajo sedanje ne­
ugodno stan je  za svoje politične nam ene.

K rščanski dem okrat Cian je  izjavil, da 
p ris ta ja  njegova skupina na enotno akcijo 
gospodarstvenikov, političnih skupin in sin 
dikatov. časa  je  še dva meseca, dokler ne 
pride do glasovanja v zbornici.

Svetovavci bodo o prostem  pasu razprav­
ljali na p rihodn ji seji, k je r m enda ne bo 
več toliko iskanja odgovornih krivcev, m ar­
več bo treba nekaj stvarnega skleniti, da 
se veljava prostega pasa zares podaljša.

OBLJUBE
Zadeva SAFOG, goriških livaren in izde- 

lovalnic m ehaničnih statev, je  še vedno 
nerešena. Po ustanovitvi družbe »Nuova 
San Giorgio« je  grozila delu uslužbencev, v 
prvi vrsti uradnikov, prem estitev v Geno­
vo, delno tudi odpust iz službe. Goriškim  
gospodarskim  težavam  se je  pridružila  še 
ta.

U trjevati so ga začeli že p red  zadnjim i na­
livi. N arastli valovi so pa  odnesli vse lese­
ne opornike, orodje in priprave za popra­
vila. Most je  bil že v resn i nevarnosti, zato 
ga je  m estno županstvo zaprlo za prom et.

Zadnje dneve so se pa  dela znova začela.
V prvi vrsti gre za s teber pod srednjim  
delom  m osta. Predvideva se, da bodo p o ­
pravila do božiča že končana in da bo zo­
pet mogoč prom et čez ta  starodavni m ost.

Obenem so začeli u trjeva ti tudi obram b 
ne jezove v zgornjem  toku in jez p ri m o­
stu, da bodo zadrževali vodo v slučaju  no­
vih poplav.

Uče ja :
SPREMEMBA OBČINE

Nekdaj zapuščena in odročna vas se po­
lagoma vključuje v sosedni svet. Že m ed­
narodni obm ejni prehod je  Učejo povezal 
s svetom.

Vendar so pa  vaščani še vedno odrezani 
od svojega nar,avnega občinskega središča. 
Vas spada nam reč še vedno pod občino 
v Reziji, že  bežen pogled na zem ljevid po­
kaže, da so vaščani zelo oddaljeni od svo­
jega upravnega sedeža. Pozimi in v snegu 
skoraj ne m orejo  hoditi po svojih oprav­
kih do tja. Na ok ra jn i sedež v Pontebo je 
pa še bolj daleč, č e  pa im ajo Učejci kaj 
posla na  davčnem  uradu , im ajo  u re in u re  
razdalje do Možnice.

V torek  se je  pa raznesla novica, da je  
prejel goriški poslanec Zuccali pism eno 
zatrd ilo  predsednika nove družbe v Genovi, 
da bo SAFOG v Gorici še obstal. Napove­
duje tudi m ožnost, da se bo število 314 
sedanjih  uslužbencev povečalo do leta 1970 
na 410. Zvišale da se bodo po načrtu  tudi 
investicije od sedanjih  141 m ilijonov na 
537 m ilijonov v p rihodnjih  štirih  letih.

revm a:
PROSVETNO DELO — VEC ŽIVAHNOSTI

Pred prvo svetovno vojno in brž po njej 
je  veljala Pevma za ku lturno  in gospodar­
sko precej razgibano vas. Tudi v javnem  
življenju je skušal ta  in oni p riti bolj v 
ospredje. Delovala so razna društva, pevski 
zbori, dom ača posojilnica. V k ra ju  je  bilo 
nekoč tudi več obrtnikov, p rodajalen  in 
celo gostiln.

Danes pa je  v tem  pogledu m arsikaj d ru  
gače. K raj sam  se je  sicer polepšal, tudi 
javna dela so več ali m anj že urejena. Pra­
ve živahnosti pa ni več. G ospodarskih p o ­
djetij ni, 5e gostilna je  sam o ena. V k u ltu r­
nem  ozira  je  tudi precej m rtvo. Le kat. 
prosvetno društvo  »J. Abram« je  začelo 
svoje letošnje delovanje s ku ltu rn im i veče­
ri. Prvi je bil p re jšn ji petek  v društveni 
dvoranici. Posvečen je  bil spom inu pesnika 
Gregorčiča. Predaval je  profesor B ednarik, 
ki je  v besedi in s številnim i diapozitivi 
prikazal pesnikovo življenje in delo.

V z,anim;vo predavanje, ki je  podalo m ar­
sikatero  neznano novost, so bile vpletene 
tudi recitacije značilnih pesm i. Spretna 
povezava m ed predavanjem , slikam i in  de­
klam acijam i je zelo zadovoljila navzoče. 
Želeti bi bilo le več udeležbe p ri takih kul­
tu rn ih  večerih.

Sovodnje:
OBČINSKI PRORAČUN

P rejšn ji petek  so imeli občinski m ožje 
precej dolg sejni spored. Razpravljali so o 
občinskem  p ro računu  za leto 1967. Per­
spektive niso prav  razveseljive. Iz poročil 
je  razvidno, da bo im ela občina okrog 28 
in pol m ilijona dohodkov. Izdatki so pa 
preračunani na približno 40 m ilijonov lir. 
P rim anjk lja j bo to rej znašal blizu enajst 
in pol m ilijona lir. Občinski p rim an jk lja j 
bo treba  k riti s posebnim  posojilom .

Nedvomno so bili nekateri stroški nujno 
po trebn i in  je  treb a  priznati, da se je  ob­
čina po trud ila  za gotova javna dela. Tako 
se bo npr. razširil spodnji del ceste iz Ru­
bij na Vrh.

Do konca m eseca bodo tudi u re jen i ploč­
niki ob glavni cesti in bo  tudi napeljana 
m očna razsvetljava. Popravil se bo tudi 
cedež županstva. Na isti seji so svetovavci 
določili tud i podpore za dom ače športno  
društvo  in za poplavljence.

PREDAVANJE V KLUBU
V sredo zvečer je  bilo v klubu »SimonZato so začeli že p red  trem i leti m isliti 

na to, da bi se odcepili od občine Rezija 
in prišli pod občino Brdo, ki jim  je  dosti 
bolj p ri rokah. V tej občini so jim  dosti 
laže dosegljivi sodni, davčni, občinski in 
drugi uradi. Postopek za sprem em bo ob­
činske p ripadnosti je  v teku  in  vaščani 
upajo, da bo  tudi km alu zadovoljivo rešen.

Gregorčič« v Gorici predavanje o lepotah 
naše posoške dom ačije. N astopil je  pro­
fesor Zorko Lon iz Tolmina, ki je  svoje- 
časno poučeval tudi na goriških srednjih  
šolah. Prikazal je  v besedi in v številnih 
barvnih  diapozitivih »Prirodne lepote soške 
doline«.

i ênvfdiu -  llunal&ltn dolina
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IZ K ULTURNEGA Ž IV L J E N J A  
Študija o kraških hišah

V T rstu  je  izšla pred kratk im  izredno zanim iva 
knjiga z naslovom »La časa ru ra le  nel Carso triestir 
no« (Podeželska h iša na tržaškem  K rasu). Napisala 
jo je  M arija  Paola Pagnini, izdal pa jo  je  »Mestni 
muzej za naravoslovje v Trstu«. Zelo lepo tisk ar­
sko oprem o ji je  dala tiskarna  »Villaggio del 
fanciullo«.

Pravzaprav gre za daljšo razpravo M arie Paole 
Pagnini, obsegajočo okrog 30 stran i revijalne ob­
like, ka teri je  dodanih nad 60 celostranskih fo­
tografij krašk ih  h iš ali n jihovih podrobnosti. Iz­
šla je  kot peti zvezek 25. zbornika razprav Mestne* 
ga muzej a za naravoslovje v T rstu . Reprodukci je  
so . n a  lepem papirju , na  katerem  značilna lepota 
m ateria la  tipičnih starih  hiš na  tržaškem  K rasu 
še bolj izstopa. V splošnem je publikacija, kot re­
čeno, izredno zanim iva in raprezentativna in ima 
tudi vedik etnografsko-znanstveni pomen. Za slo­
venske razm ere je  tem bolj zanim iva, iker gre za 
hiše z etnično slovenskega K rasa, to  je  za hiše 
slovenskega prebivalstva. Tako se ta  š tu d ija  vklju­
ču je  v literaturo , ki obravnava etnografske plati 
naše ljudske kulture. Značilno pa je, d a  je  napisala 
to  štud ijo  in zbrala dragoceni m ateria l znanstve­
nica ita lijanske narodnosti, m edtem  ko slovenski 
etnografi te  štud ije  zanem arjajo  ali pa vsaj svoj 
študij ne ob javljajo  v zadostni m eri, m orda tudi 
zaradi pom anjkanja  denarja, saj so kot znano, za­
rad i tega v velikem zastoju ce'.o standardne  publi­
kacije slovenske Akademije znanosti in  um etnosti.

M aria Paola Pagnini je  zbrala veliko znanstve­
nega m ateria la  o  k rašk i hiši im njenem  izvoru, 
tudi slikovnega. Razumlijvo je, da  je  skušala v 
svoji razpravi poudariti predvsem  vplive, ki so pri­
hajali z Beneškega in sploh iz Sredozem lja, zaito 
ji ne m orem o v vsem pritrd itii, zlasti ne v tem, 
da vidi v hišah predvsem etnične vplive, nekoliko 
prem alo pa  upošteva geografsko področje, tla, kli­
mo in d ruge naravne pogoje. To je  značilna šib­
kost s ta re  še etnografske znanosti, m edtem  ko je 
m odem a etnografija že odkrila, da  je  b il preprost 
človek vedno močno povezan z naravo in odvisen 
od n je iter se je  znal h itro  prilagoditi naravnim  po­
gojem , tud i k a r  zadeva gradbeni m ateria l in slog. 
Slog zgradb zvesto odraža naravne pogoje in  od­

govarja vetrovom, padavinam , tem peraturi, sesta­
vini tal in drugem u. Pagninijeva pa posveča tem u 
sorazm erno malo pozornosti in išče, kot om enje­
no, predvsem  etnične vplive te r  rad a  govori o 
italijanskih  oziorrna beneških, karnijsk ih , nem ških, 
is trsk ih  in drugih vplivih, kakor da  bi res ob­
stojale med tipi hiš na posameznih področjih raz­
like, ki bi jih  bile povzročile v glavnem  etnične, 
ne pa naravne razljke.

V splošnem se lahko reče. da je  razprava 
teh tna in več kot dobrodošla te r  da  pomeni velik 
prispevek k etnografskim  štud ijam  tržaškega K rasa. 
Neobhodno potrebna je  vsem tistim , ki se zanim ajo 
za kraško etnografijo  in  zlasti za k raško hišo. 
Pozdraviti je  treba tudi, da navaja avtorka tudi 
slovenske izraze za posam ezne prostore v kraških 
hišah in za njihovo no tran jo  opremo, pa tu d i za 
zunanje okolje. To daje razpravi še večji znanstve­
ni in kulturno-zgodovinski pomen.

STEINBECK V VIETNAMU

Ameriški pisatelj John Steibeck, Nobelov nagra­
jenec in tudi Pulizerjev nagrajenec, bo v kratkem  
obiskal V ietnam in druge dežele v Južnovzhodni 
Aziji. Napisal bo vrsto  reportaž za več am eriških 
dnevnikov in revij.

Stainbeck se je  vedno zanim al za ak tualno  doga­
janje, k a r  je  dokazal tudi m ed drugo svetovno 
vojno, ko je napisal rom an iz norveškega odporni­
škega gibanja.

Salzburški fetsival, se bo začel 26. ju lija  pri­
hodnjega le ta  z novo uprizoritv ijo  M ozartove »Ča­
robne piščali« v velikem festivalskem  gledališču. 
Opero bo dirigiral Wolfgang Sawallisch, režiral 
pa F ritz  Schuh.

V dram i Slovenskega narodnega gledališča v 
Ljubljani so uprizorili dram o »Marija Tudor«, ki 
jo  je  napisal znani slovenski d ram atik  Ivan M rak. 
To delo ja  je  napisal že pred 40 leti. Zdaj' ga 
je  igral K om orni oder. Uprizoritev pa je  povzro­
čila hude polemike.

Mihoma 'icnblaua mladik umetmkou ifia Cpcmal/i
Na likovni razstavi m ladih slovenskih um et­

nikov, ki jo  je  obenem z razstavo knjig  priredil 
M ladinski krožek na Opčinah, je  bilo prem alo del. 
dvorana Prosvetnega doma, k jer so razstavo pri­
redili, pa je prevelika, da bi moglo okolje pri o- 
gledu pripomoči k dobrem u vtisu. Kot navadno je 
bila razstava le malo obiskana in m ladi organi­
zatorji so m alodane zam an premiraženi čakali v 
n e /sk u rjen i dvorani. Vsilil se mi je  dvom, ali je  to  
najprim ernejša spodbuda za m ladino, ki skuša s 
svojim udejstvovanjem  odpraviti m rtv ilo  v  zam ej­
stvu. Kam so se poskrili vsi tisti, ki očitajo  mla­
dini, da se n ik jer ne udejstvuje, da jih  ni bilo 
na  spregled? Do teh dvomov in vprašanj m e je 
orived 'o  dejstvo, da si je  v eni uri, kolikor sem 
bila tam  jaz, razstavo ogledal le en somi človek, 
ki pa se  ni ustavil več kot za eno m inuto — tak 
je temno naše dobe.

Te likovne razstave so se udeležili le t r j e  mla­
di um etnik i: Sergij Sosič, Ivo Petkovšek in Sergij 
Peloza.

Čudovit nastop folklorne skupine Jrance Marolt”
8. t. m. je  obiskala nas, tržaške Slovence, štu­

dentovska folklorna skupina »France Marolt« iz 
Ljubljane, ki velja sploh za najboljšo slovensko 
skupino folklornih plesov. Sestavljajo jo  študen tje  
ljubljanske univerze, vodita pa jo  strokovnjaki za 
ljudsko plesno in  glasbepo folkloro, gospa Tončka 
M arolt, vdova po pokojnem  največjem  poznavcu 
in oživljavcu slovenske ljudske plesne um etnosti, 
F rancetu  M aroltu, po katerem  nosi skupina im e, 
in M arija Šuštar. Iz skupine sta  ustvarili hom o­
geno um etniško telo, ki zna zares p ristno , ne- 
potvorje.no in brez kičastih  dodatkov — .kot de­
lajo to razne druge, p roslavljane folklorne skupine 
zaradi večje »učinkovitosti« — podajati slovenske 
ljudske plese.

N astop v K ulturnem  dom u nam  je razodel iz­
redno pestrost, zanim ivost in  lepoto slovenskih 
ljudsk ih  plesov. Pri tem so ostali z odprtim i usti 
z lasti tisti, ki so vajeni trd iti, da slovenski narod 
n im a lastne plesne folklore. N asprotno, pokazalo 
se je, da je  slovenska plesna folklora celo med- 
najlepšim i in  najbolj bogatimi, po svoji starodavno­
sti in  pestrosti pa tudi m ed najbolj zanim ivim i. 
Slovenski ljudski plesi vsebujejo v nasp ro tju  z  
ljudskim i plesi južnoslovanskih narodov, ki sm o 
jih  tu d i videli ta  večer, predvsem  izrazite plesne 
elem ente, m edtem  ko sta značilna za plese južnih 
narodov Jugoslavije predvsem  ritem  in elegičnost. 
Slovenski plesi so p rešerni, veseli, razgibani, polni 
figur in  domislekov, celo dram atični, p a  tud i 
mili in  slovesni kot pradavni plesni obredi. In 
ni dvoma, da izvirajo nekateri res iz najs tare jših  
davnin, 'kot npr. čudoviti »baladni« plesi iz Rezije, 
ki sm o jih  ta  večer prvič videli in spadajo  sploh 
m ed naj stare jše  evropske plese. Nekdo, tki je  videl 
m alo dn i prej n a  televiziji stare  norveške plese, 
nam  je  zatrjeval, d a  so do podrobnosti podobni 
tem, 'kar tud i dokazuje njihovo starost.

Lepi p a  so tud i plesi drugih slovenskih pokrajin.

Čutili pa sm o se nekoliko prikrajšane, ker nam 
skunina ni p redvajala  zelo lepih 'koroških plesov, 
zlasti »Velikega reja«, tembolj, ker nam  je  K oro­
ška vsom zelo pri srcu, saj je  v nekaterih  pogle­
dih zibelka slovenstva. Po našem  m nenju  bi bilo 
bolje, da bi bila skupina izpustila ra jši balkanske 
p'ese in nam  prikazala ra jši večer sam o slovenske 
plesne folklore. Večer bi bil s tem enotnejši, slo­
vensko občinstvo pa bi bilo tud i še bolj zadovoljno, 
saj m u gre predvsem  za to, da spozna slovensko 
plesno folkloro, m edtem  ko im a drugo m nogokrat 
priložnost videti tako  ob gostovanjih plesnih skupin 
iz drugih republik Jugoslavije kot iz pogostih te­
levizijskih oddaj, m edtem  ko so nastopi slovenske 
plesne folklore — in zlasti tako dobri nastopi — 
zares rediki. Zato m islim o, da bi bilo bolje, če bi 
skupina »France Marolt« nastopala vsaj v tu jin i 
sam o s slovenskimi plesi, ka tere  tudi najboljše ple­
še, saj je  jasno, da slovenski plesi pač najbolj 
odgovarjajo tem peram entu in razpoloženju sloven­
skega človeka. Upamo pa, da nam  bo skupina 
»France M arolt« dala spoznati koroške plese ob 
svojem prihodnjem  gostovanju v našem  m estu, in 
želimo, da  bi bilo to  km alu.

Polno gledališče je navdušeno ploskalo vsem iz­
vedbam plesavcev, pa tudi ljudskega »orkestra«, ki 
je zaigral tudi sam ostojno. Posebno doživetje pa 
je bil nastop Helene Žižmond, ki je  čudovito za­
pela neko belokranjsko ljudsko pesem, katere  ni­
sm o še nikoli slišali, a  bi jo  rad i imeli na ploščah. 
Je  to p re tirana  želja? Pesem je. zapela V pravem  
ljudskem  slogu in vžgala poslušavce.

N a svidenje, plesavci in godci skupine »France 
M arolt«!

Ob tej priložnosti nas je  razveselilo naznanilo  z 
odra, da bo km alu tudi v T rstu  ustanovljena slo­
venska folklorna skupina, katere vadba bo zaupana 
'•trokovnjakinji.

S Pelozo se d a  kaj k ratko  opraviti: razstavil je  
le eno delo (»Trpljenje«) in še to tako pristno 
šolsko in neosebno, da napravlja  vtis nekakšnega 
m ašila za prazen p rosto r ob ostalih  razstavljenih 
delih, češ — n a j bo za sim etrijo!

Ob ogledu štirih  Peitkovškovih izdelkov sem se 
spom nila n a  dela, ki jih  je  razstavil pred letom 
dni v baru Alcione n a  neki kolektivni razstavi. 
Sam a od sebe se mi je  pojavila m isel, da je  šel 
Petkovšek od tak ra t rakovo pot. Kje je  njegov 
izdelani slog, jasne  te r  odločne .poteze in prisotnost
v izražanju?! Kaj naj pomeni to  Slepom išlenje za 
Palčičem, kakršno  kaže »Veriga«, ki n a j bi jo  p red­
stavljali š tirje  svetli ploski obročki. Kam s 
Petkovškom! pokrovčki steklenic za  mleV-

Ko sem si ogledala še neposrečeno h _.:icij<> 
»Gozd« in  neprepričljivo »Današnje človeštvo«, me 
je  še najbolj zadovoljila tem pera »Sončni zaton«, 
čeprav zaradi strogih geom etričnih č rt preveč spo­
m in ja  na Saksido. Želeti bi si bilo Petikovškovega 
osebnejšega iskanja.

Največ del razstavlja in hkrati najboljši je  do­
m ačin Sosič. Čeprav so nekatera  dela popolnoma 
neposrečena (a  teh je  m alo), nas druga poplača­
jo  s svojo svežino in  neposrednostjo. V glavnem 
sm o ista dela že videli v začetku poletja na po­
dobnih razstavah na Opčinah in pozneje v N abre­
žini, vendar je  sedaj dodal še nekatera  nova.

Med neposrečena dela spada v prvi vrsti ti­
sto, ki nosi naslov »Kolo«; nato »H arm onija kro­
gov«, ki učinkuje  kot sestavljen podstavek za cvet­
lične vaze, te r »Vojščak«, ki je  preveč izum itni- 
čen in n,i neposredno podan.

Bolj se je  Sosiču posrečila »Peonska družina«, 
ki nas preseneti zaradi svoje linearnosti. P repričlji­
vo je  delo »Ljubimca«; tem u neposrednem u iz­
razit Sovičevega u stvarjan ja  pripom ore do učinka 
topel odsev kovine, ki daje tej ljubezenski liriki 
poseben prizvok

Izraz teženj nove dobe je  »Beatle«; odmev 
očarljivega orienta pa je  »Figura v 'kimonu« 

Najbolj posrečena je nedvom no njegova najno­
vejša stvaritev  »Klic v svobodo«, ki nam  dokazuje, 
d a  pelje Sosičeva pot v um etniškem  ustvarjan ju  
navzgor. Ta stvaritev  je na jpristnejši izraz Sosičeve 
osebnosti. V erjetno je  tudi njem u od vseh n je­
govih del najbolj pri srcu, žal pa ji  je  zaradi pre­
velike vnem e delom a pokvaril neposreden učinek 
z rezljanjem  naravne lesene grče, .ki naj pred­
stav lja  lobanjo živega okostn jaka koncentracijskih 
taborišč.

Čeprav se občinstvo ni preveč zanim alo za to  
razstavo, je  vendar razveseljivo dejstvo, da  se 
openska m ladina vedno bolj prebuja  iz m rtvil a 
in vedno pogosteje p rire ja  razstave, sestanke in 
prireditve.

Jelka Daneu

V delavnici Zavoda za spom eniško varstvo  v 
Celju obnavlja res tav ra to r V iktor Povše Plainer- 
jev  Oltar iz cerkve v Petrovčah. Ta o lta r  spada 
m ed najlepša dela renesance na  Slovenskem. Slo­
venska narodna galerija  v L jubljani ga bo pri­
hodnje loto razstavila za javnost na razstavi slikar­
stva 17. stoletja.



15. decem bra 1966 N O V I  L I S T Stran 7

G O S P O D A R S T V O |
Cena kmetijske zemlje v Italiji

Danes ni lahko odgovarjati na vprašanje, 
kakšno ceno im ajo km etijska zem ljišča tu 
pri nas ali na splošno v Italiji. Preveč je  
razlik in dejavnikov, ki povzročajo te raz­
like.

Površno gledano in ocenjeno, posta ja jo  
zadnjem  času km etijska zem ljišča zopet 
d ra g a ; kot pravijo  poročila iz raznih k ra ­
jev. Tako poročajo s Sicilije, da stane hek­
tar (ha — 10.000 m ’) donosnega »agrume 
ta« (zem ljišča za južno sad je) najm anj 3 
m ilijone lir, a tudi do 10 milij., kar pom e­
ni 1.000 lii za m2. Seveda veljajo  naj višje 
cene za posestva v ravninskih legah. Zlasti 
so draga zemljišča, ki se dajo  v celoti 
s tro jno  obdelovati in  ki so prim erna za 
sad jarstvo  in vrtnarstvo. Razm erje v ceni 
m ed takim zem ljiščem  in navadno orno 
zemljo, prik ladno za žito, koruzo, krom ­
pir, krm ila, itd. je  približno 3:1, kar po­
meni, da m orate plačati za en ha zem lji­
šča, ki je  prik ladno za sad jarstvo  in v rt­
narstvo, tr ik ra t toliko kot za en ha navad­
ne ornice za žito. V splošnem  pa se n ik jer 
v Italiji ne dobijo  zem ljišča v ravnini izpod 
enega m ilijona za en ha. V Em iliji in Ro- 
m agni zahtevajo za en ha ravninske zem lje
4 do 5 m ilijonov, v okolici Mantove 2 do 
3 m ilijone, v Latini pa od 1,3 m ilijona do 
2 m ilijona za en ha.

Navadna km etijska zem ljišča v gričev- 
na. celo goratih  legah so skoraj za­
s to n j,’ jih  km etje  povečini zapuščajo,
a ponekod jih  tud i dr;ago prodajo , če je  
mnogo meščanov, ki si tam  želijo urediti 
hišice počitnice za konec tedna ali če so 
nastala pod jetja  za razvoj turističnega p ro ­
meta.

POŠKROPITI BRESKVE
Ste že poškropili breskve in vse ostale 

koščičarje? Sem spadajo  tudi češnje, češp 
lje in slive, m andlji, itd.

Breskve m oram o poškropiti p ro ti kodri 
in smoliki, drugače ne bo ne ploda ne lis t­
ja  in drevo bo shiralo, šk ro p ljen je  vseh 
ostalih vrst pa resno priporočam o. Prvo 
škropljenje, ki je  bistveno, m oram o izvesti 
pred božičem, šk rop im o z »Mezene«, k a te ­
rega raztopim o po i/2 kg v 100 litrih  vode.

Sredi oktobra je bil vdprt v Albi (Pie­
m ont) sem enj gom oljik ( ta r tu f i) . Letos za 
le gobe ni posebno ugodno leto, ker je  bi­
lo predeževno, lansko leto pa je  bilo p re­
suho v kritičnih  mesecih in tednih.

Celotni pridelek gomoljik v Piem ontu 
cenijo na okoli 100 stotov v vrednosti oko­
li 2 m ilijard i lir. Navadna delitev pove, da 
so te gobe zelo drage, saj pride en kg na
200.000 lir. Gomoljika, prvakinja tega leta, 
je  tehtala 750 gramov ali % kg in je  bila 
p rodana za 200.000 lir. Na drugem  m estu je 
bila 650 gram ov težka gomoljika, katero 
je  kupil neki industrijec iz Turina za
150.000 lir. Revež si takih užitkov ne m ore 
privoščiti.

Letos pišemo že drugič o gomoljiki. Za­
kaj? Ce so našli fašisti gom oljike v Is tri

In kako je  p ri nas? Pri nas je  sploh ze­
lo m alo km etijsk ih  zem ljišč in zato se tr ­
govina z n jim i sploh ne m ore razviti. Če 
pa je  nekje kaj na prodaj, ne m anjka kup­
cev, ker je  vedno več ljudi, ki si želijo last­
no m irno streho  nad glavo, ra je  kot stano­
vanja v blokih.

 # —

JUGOSLAVIJA IN SET
V B ruslju  so pred k ra tk im  objavili, cia 

je Jugoslavija ponovno navezala stike z 
Evropsko gospodarsko skupnostjo  za nova 
pogajanja o m edsebojni trgovini.

Prvi pogovori m ed izvedenci Evropske 
gospodarske skupnosti in jugoslovanskim  
odposlanstvom  so bili leta 1964. Jugoslavi­
ja  želi povečati svoj izvoz te r se sporazu­
m eti s šestim i državam i Evropske gospo­
darske skupnosti o odtegljajih , katere so 
te uvedle na uvoz svinine, peru tn ine in 
ja jc  iz vzhodne Evrope.

Apnenemu cianam idu (calciocianam ide) 
pravijo  naši km etovalci apneni dušik in tu  
di črni prah. Ravnanje s tem  gnojilom  ni 
ravno prijetno, ker je  zelo jedko in raz je ­
da obleko in tud i človeško kožo. K ljub te­
m u je  priljubljeno p ri vseh, ki poznajo 
njegovo vrednost. Zato pa so ga premnogi 
pogrešal' zadnja leta, ko se ni mogel 
dobiti ali le zelo težko. Izgleda, da bo v bo ­
doče b o lj;, da bo nam reč tega gnojila več 
na razpolago.

Zakaj je  .apneni cianam id koristen? Kdor 
ga uporablja , ga uporab lja  zaradi dveh 
la s tn o s ti: ker je  dobro dušično gnojilo in 
ker deluje v zemlji kot razkužilo. Kot du­
šično gnoiilo deluje počasi, več časa, ne ta ­
ko kot soli tri — n itra ti, ki začnejo učin 
kovati takoj, a km alu tudi prenehajo, ker 
se prej izčrpajo. Apneni cianam id deluje 
počasi, tako kot hlevski gnoj. Mnogo je  
vredno tudi to, da ga dež ne izpere tako 
lahko. Dušika vsebuje navadno 15,5%.

Zaradi svoje jedkosti — kem ične snovi 
apneni cianam id v zemlji razne živalske 
s skupino »tian« so strupene — uničuje

in jih  tudi sedaj vsako leto nekaj dobijo, 
je  zelo verjetno, da so gom oljike tudi d ru ­
god na našem  ozem lju in kakšen lovec — 
s cvenkom— bi dobro storil, če bi si do­
bavil psa gom oljičarja in z njim  preiskal 
naša gozdnata ozemlja.

POKOJNINE KMEČKIH ŽENSK
Za upokojitev km ečkih žensk še vedno 

tra ja  prehodna doba. Zato bodo v prihod­
njem  letu imele pravico do starostne po­
kojnine vse km ečke ženske, ki bodo dopol­
nile 61 let in imele plačane prispevke za 
10 let.

Tako bodo v letu  1967 prosile za pokoj­
nino neposredne obdelovalke, spolovinarke 
in kolonke, ki so ro jene v letih  1905 ln 1906.

JUGOSLOVANSKI TURIZEM 
IN SLOVENSKE CESTE

V prvih  devetih mesecih tega leta je  v 
Jugoslaviji letovalo tr i m ilijone 160 tisoč 
tu jih  turistov , kar je  31 odstotkov več kot
v istem  času lani. Računajo, da se bo to 
število do konca leta povečalo na 3 m ili­
jone 600 tisoč. Vsak drugi gost iz tu jine 
je  preživel počitnice v kakem  k ra ju  ob Ja­
dranu.

Povečal se je  v znatni m eri dotok tu ri­
stov iz Velike B ritanije , Skandinavije, Švi­
ce, Beneluksa in Kanade, čeprav je  bilo še 
vedno največ gostov iz Zahodne Nemčije, 
Avstrije in Italije. Zlasti v obm ejnem  pa­
su sedanje restrav racije  in trgovine ne za­
doščajo več.

Zaradi tranzitnega turizm a bi m orala Ju- 
I goslavija nu jno  sprostiti uvoz rezervnih 

delov za avtom obile, ker sedanji servisi 
povzročajo veliko nezadovoljstvo m ed tu j­
ci. Računajo, da bo letos potovalo skozi 
Jugoslavijo 8 m ilijonov 600 tisoč tujcev. 84 
odstotkov tujcev pride v Jugoslavijo z m o­
tornim i vozili, od katerih  je  5 do 6 m ilijo­
nov avtomobilov. Skoro vsi p ridejo  čez slo­
vensko m ejo in se vsaj m im ogrede vstavi­
jo  tud i v slovenskih m estih. Pri tem  pa so 
slovenske ceste nerešen problem  št. 1.

škod ljive ', zlasti b ram orja , črve m ajskega 
hrošča in druge, strune itd. Zato pa je  to 
gnojilo priporočljivo in tudi najcenejše raz­
kužilo, ker je  razkuževalno svojstvo navr­
ženo in nism o gnojila kupili zaradi tegti.

Do zdaj pa se je  prem alo vpoštevalo in 
povdarjalo še eno njegovo važno razkuže­
valno lastnost, na podlagi snovi ogljik, k 4 
je  bistveni sestavni del tega gnojila. Ogljik 
deluje v zem ljah, ki se mor,ajo odpočiti.

Naročnike, ki še niso poravnali na­
ročnine, opozarjamo, naj to store čim- 
prej. Poravnajo jo lahko ali na upra­
vi lista ali po poštni položnici, ki jo 
dobe na vsakem poštnem uradu.

Uprava

ker so bile več časa enostransko  izrabljene, 
na katerih  si je ista ku ltura sledila leto za 
letom skozi več časa. To se p rim eri n a j­
večkrat v vrtovih, v cvetličnih gredah, pa 
tudi na polju.

Ne sm em o pa podcenjevati tudi učinka 
apna, ki 5c nahaja  v apnenem  cianam idu. 
Apno je  koristno  zlasti v težkih zem ljah, 
kot so ilovice, in v vlažnih zem ljiščih. V 
takih ni n ikdar dovolj apna, dodanega z 
gnojili. Glavno delo apna v zem ljišču je  
razkra jen je  organske snovi, zlasti stelje in 
slame. Zv.o pa je zelo priporočljivo, če pri 
izdelovaniu kom posta prim ešam o sm etem  
ali kuhinjskim  in rastlinsk im  odpadkom , 
poleg saj in lesenega pepela včasih tudi 
pest apnenega cianam ida, ki bo obogatel 
gnojilno moč kom posta in pospešil njegovo 
dozoritev.

Kot vidimo, je  upravičeno, če vpošteva- 
mo apneni cianam id kot gnojilo, k ljub  n je­
govi jedkosti, ki tudi ožge. Zato pa tro si­
mo, ozirom a zaorjem o apneni cianam id 
kakšen teden pred setvijo, ker bi drugače 
lahko ožgal in s tem  uničil nežno klico. 
Iz istega razloga ne uporabljam o apnenega 
c ian am id i za vrhno gnojenje ozirom a za 
gnojenje pod list.

G o m o lj ik e  v  P ie m o n tu

Jfpneni cianamid
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Opomini iz pive hvetoime, uopie
m •  « 2 9  ■ ■ ■ ■ ■ ■  V RUSKEM UJETNIŠTVU i

Po kosilu so učitelji vstali in  jaz z n ji­
mi. še l sem  v svojo sobo. Nočni čuvaj je  
sm rčal na  svoji postelji, ob nogah m oje 
pa  je  bil stol, a  ne od njegovih. Ga je  že 
odkod prinesel. Kaj p a  sedaj? Potrebno bi 
bilo, da bi spal, še bolj potrebno  pa, da bi 
se sčistil uši. Kako lepo bi bilo, če bi se 
ju tr i  okopal in oblekel čisto perilo? Vzel 
sem  iz n ah rb tn ik a  skoraj novo garn ituro  
perila, ki pa  je  bilo oprano že bogvekdaj, 
še v S tripi, in mi ga je  opral b ra t Janez — 
kje si sedaj ti zlata duša? — srajco, m ajco 
in spodnje hlače. Dobro sem  pregledal ob 
zarobkih, pa nisem  nič njašel. Odnesel sem  
vse tri kose pred  hišo in jih  obesil na 
plot, da je  sonce vse prepeklo. Ce im aš uši, 
jih  tako  najp rej odpraviš. Če bi le mogel 
sebe tako obesiti črez p lo t ! Tudi civilno 
obleko kijevskega gospoda sem  pregledal 
in tudi odnesel na plot. Naj se sonči. Nato 
sem  se nekoliko slekel, sedel n a  posteljo, 
potem  se vlegel in popolnom a nehote — 
zaspal.

Zbudil me je  Ravnateljev glas. Pred hišo 
je z nekom  govoril. H itro  sem se oblekel, 
si z vodo osvežil obraz, zlasti oči in stopil 
p red  ravnatelja, ki je  bil z nekim  drugim  
gospodom. »Eto naš nabljudatelj, a e to t 
naš novi agronom.« Tako naju  je  seznanil. 
Potem sta  še onadva nekaj govorila, česar 
pa jaz nisem  razumel. Zato pa sem hotel 
pogledati m alo po svojem  perilu in obleki, 
a nisem  ničesar več videl. Ravnatelj je  ta ­
koj razum el, kaj iščem  in je  rekel, da je  
odnesla tisto  Jerina in da prinese pred  
večerom  nazaj. Kdo je  Jerina? Bom že zve­
del. Nato smo krenili vsi trije  p ro ti ra s t­
linjaku, pred  katerim  naju  je ravnatelj za­

pustil. In  začelo se je  m oje delo na  pre- 
izkuševališču — opitnoe pole — v Todore- 
štih.

»Nabljudatelj« je  vzel iz miznega p reda­
la zvezek, svinčnik in rad irko  ter položil 
to poleg tehtnice. Jaz sem  m edlem  preiz­
kušal tehtnico, če deluje prav, in ugotovil, 
da dela nekaj razlike, ko sem hotel s teh ta­
ti utež. Bilo je  po trebno nekaj priviti, kar 
sem tudi storil. To pa se je  »nabljudatel- 
ju« zdelo zelo im enitno in je rekel »vot 
harašo«. Bog ve, koliko časa ni bila teh t­
nica zravnana in je  bilo tudi »harašo — v 
redu.

Prvi lonec — bila je  skoraj dozorela pše­
nica — sem pustil s teh ta ti »nabljudatelju«, 
ki je  tud i nadom estil izhlapelo vodo te r za­
pisal v zvezek razliko. Med tem  sem jaz sa­
mo opazoval njegove gibe, če je  dovolj ro ­
čen in če se ne da kaj lepše in h itre je  u re ­
diti. Opazil sem  nekaj m alenkosti, če  se 
im a več popolnom a enakih opravkov, je ze­
lo važno, da se delo vrši organizirano. To 
nam  je  zabičaval na šoli na Dunaju profe­
sor Rezek, ko nam  je  razlagal ureditev s tro ­
jev.

Drugi lonec — tud i s pšenico — sem u re­
dil jaz in je  on gledal. Enako tretjega. Pri 
če trtem  sem opazil, da se je  del spodnjega 
lista odtrgal, a še obstal ob steblu. N ajbrž 
me je  »nabljudatelj« gledal, kaj bom  na­
pravil. Ko sem  vodo nadom estil, sem poka- j 
zal na suhi od trgani del lista  in rekel »pin­
ceta« in  »papir«. Nasm ehnil se je  in vzel iz j 
p redala pinceto-ščipalko in p ap ir te r ka- 
žoč na pap ir rekel »eto bumaga«. Torej sem  [ 
s pinceto odstranil suhi del lista, napisal I 
na n o tran jo  s tran  bum age datum  in števil-1

ko lonca, položil na  bum ago suhi list, za­
vil in na ovojček zopet zapisal št. lonca in 
datum .

»Harašo, harašo, harašo!«
Seveda je  »harašo«, sem pomislil, a ti ne 

povem, da  sem  vse to že delal.
Iz ravnateljeve hiše pa je  bilo obrn jeno  

J  eno okno na rastlin jak  in p a rk ra t se mi je  
zazdela, da neka ženska skozi zaprto okno 

1 o p a z u je .. .  recim o »nabij uda tel ja«. Ne vem  
kolikokrat se je  to ponovilo m ed ure jan jem  

! še drugih loncev, a ko me je  »nabljuda­
telj« za nekaj m inut pustil samega, se mi 
je zdelo, da se je  dotična ženska nasm eh­
nila.

Pri loncih ovsa je bilo potrebno  delati 
večje ovoje suhih listov, m anjše pa p ri 

j vseh loncih p rosa in soje. Ko se je  »nablju- 
| datelj« vrnil, sta  bila za u red it še dva lonca.
I »Vse delo je  tra ja lo  nad tr i ure, ko t je  

kazala javna u ra  nad v rati v kuhinjo. O pa­
zil sem jo  šele po kosilu. K ar odleglo m i 
je. Ko sva z »nabljudateljem « končala, je  
bila u ra  pol sedmih, š la  sva skupaj v sme- 

| ri kuhinje, on k er je  stanoval skoraj nas­
proti, jaz pa sem hotel videti, kje so hlevi. 
Ko prideva do njegovega stanovanja, sem  
se hotel posloviti, a »nabljudatelj« me je  
na rahlo potegnil za rokav in nekaj govo­
ril, a jaz sem razum el sam o besedo »čaj«. 
Vodil me je  v svoje stanovanje. Že v veži 
me pozdravi čedna gospa, »nabljudateljeva« 
žena. P redstavil m i jo  je, a zapom nil sem  
si sam o »Jelisaveta«. Šli smo v družinsko 
sobo, k jer je  n*a mizi žuborel sam ovar. Saj 
mi ni toliko do čaja, a ono žuborenje sa- 
m ovarja m ora b iti skoraj ra jsk a  muzika, 
zlasti v hudi zimi.

Gospa je  vprašala moža »Kak budem  ga- 
varit« in tak ra t sem  sc ojunačil in odgovo­
ril: »Ja budu gavarit serbski, a vi ruski.«

(Dalje)

Pokris t janjenje  SloVenceV
(N adaljevanje s 3. strani)

staronordijska beseda kamri (k a m ra ) ,  lahko 
pa je seveda tudi novejša izposojenka iz nem­
ščine, četudi je to manj verjetno (k ljub  te­
mu, da je to doslej veljalo za gotovo), kajti 
slovenska beseda kam ra je bližja staronor- 
dijski kot nemški Kammer. Postelja je vse­
kakor zelo sorodna nordijski besedi bed- 
sielle z istim pomenom, narečna slovenska 
beseda pojšter ali polšter (blazina pod 
glavo) pa je pristna staronordijska beseda 
bolstr, ki pomeni posteljno blazino, in s k o  
ro enaka je tudi norveška beseda bolster, ki 
pomeni isto. Odeja se pravi po skandinav­
sko daka, enako (d e k a )  pa pravijo odeji 
tudi marsikje na Slovenskem, dasi so seve­
da slavisti prepričani, da je prišla ta beseda 
iz nemščine. Lahko pa je seveda še veliko 
starejša, enako kot beseda s k r i n j ,  kateri 
odgovarja v skandinavskih jezikih beseda 
skrin, medtem ko je nemški izraz za skrinjo 
»Schrein«. To je jasen dokaz, da je beseda 
skrinja v slovenščini nordijskega izvora, kot 
še marsikatera d ruga , o  kateri bi se pri po­
vršni presoji tudi lahko reklo, da je izpo­
sojena iz nemščine.

Slovenska beseda miza je v bližnjem so­
rodstvu z latinsko besedo mensa in so si jo 
Slovenci najbrž izposodili od poromanjenih 
staronaseljencev, ki so jih našli na sedanjem 
slovenskem ozemlju. Lahko pa tudi, da so si 
jo izposodili že prej, saj so že m nogo prej

prišli v dotiko z rimsko civilizacijo, vsaj na 
sejmiščih, pa tudi kot najemniki v rimski 
vojski, o čemer bom o še spregovorili Toda 
stol je vsekakor pristna nordijska beseda in 
je še danes enaka — stol —  v vseh nordij­
skih jezikih. Tudi beseda klop je nordijska.
V nordijskih jezikih jo najdemo v obliki 
klopp (in pomeni p redvsem : pločnik, b rv ).

Na to, da je imela hiša v davnih časih en 
sam stanovanjski prostor, spominja še danes, 
v nekaterih slovenskih narečjih izraz hiša 
tudi za večjo sobo na kmetiji, v kateri na­
vadno spita gospodar in gospodinja; hiša 
(h u s a )  je pomenila v daljni preteklosti, ki 
spada že v prazgodovino, tudi edino sobo. 
Med obojim ni bilo razlike: kdor je šel v 
hišo, je šel v edino sobo. Tudi na tem pri­
meru se vidi, kako zvesto je slovenščina 
kljub vsem sprem em bam  ohranila v sebi 
vse dogajanje in ves razvoj v preteklosti.

Svetili so si z baklami, kot dokazuje so­
rodnost slovenskega izraza bakla in skandi­
navske besede fackel; verjetno pa tudi -s tr­
skami. Beseda trska pride gotovo od skan­
dinavske besede tor - ruska ( to r  — suho, 
ruska — trska ali iver).

Beseda pod ( t la )  pa izhaja iz skandinav­
ske besede botten Sorodna pa je tudi siaro- 
nordijski besedi bod, k; pomeni pot. Bese­
da tla pa seveda ni d rugega  kot nordijski 
izraz dala — doli, spodaj

tudi m nogo izrazov za posodo, kuhinjsko

orodje in jedi so prinesli Slovenci še s se­
boj iz Skandinavije. Poleg besede pisker so 
oKandinavskega izvora npr. besede: burkle, 
lopar, grebljica, peč, ponva, lonec, skleda, 
žlica in najbrž še kak izraz, od jedi pa ne­
katere najznačilnejše kot štruklji, klobase, 
kislo zelje, krvavice, sir, meso, smetana in 
najbrž tudi krapi. Beseda burkle  —  naprava  
v obliki železne rogovile na dolgem lesenem 
drogu , s katerim so gospodinje nekdaj pori­
vale lonce v razžarjeno peč in jih jemale iz 
nje — je najbrž sestavljenka iz staronordij- 
skih besed bori (izg . b u r i)  in kle. Bori po­
meni roglja, kle pa držati pokonci. Z besedo 
bori je verjetno v sorodu stari slovenski 
glagol buriti se — upirati se

Lopar, s katerim so kmečke gospodinje 
posajale —  in m orda marsikje na kmetih še 
danes posajajo — hlebe pri peki kruha v 
razžarjeno peč, pomeni v švedščini tekača 
( lo p a re ) ;  smisel besede je torej v bistvu v 
tem, da naprava posega v peč, »teče« sem in 
tja. Beseda loppa pa je pomenila v staronor- 
dijskem jeziku tudi roko in bi torej pom e­
nil lopar »podaljšano roko«.

Grebljica — ali v narečju »greblca« —  so 
nekake grabljice, s katerimi se zgrne  žerja­
vica ob stene krušne peči, kadar je ta dovolj 
razgreta, da se lahko posadi testene hlebe v 
sredino. Grebljica pride iz staroskandi 
navskega glagola greypa (g re b s t i )  ali iz 
glagola grep, kar pomeni isto. Za besedo 
peč (in peči) je očitno, da izhaja iz staro- 
nordijskega glagola baka (peči) .

( Dalje)
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ŽENA IN BOM
Nekdo mi je  nekoč rekel: »Tvoj dom je  prijeten 

in poln topline..« Kako je to  prijetno slišati in  kako 
veliko je naše zadoščenje, ko čutim o, da smo 
vdahnile svojemu domu tisto  toplo osebno nbto, ki 
vsaikomur, ki pride k nam , vzbudi p rije tno  občut­
je  in  ugodje. Lahko pa rečemo, da je skoro ved 
no ženska tista, ki u stvarja  p rijetnost domačega 
okolja, zase, za svojo družino in za druge; in od 
n jenega značaja, okusa in spretnosti je  največ od­
visno, koliko ji to uspe.

Navedla sem le tri lastnosti, ka jti denar, kot 
bi m arsikdo mislil, tu  ne igra velike vloge. Prije­
ten  dom si lahko ustvarim o tud i brez velikih stro ­
škov, saj je  naš osebni delež pri vsem tem  naj­
važnejši.

Božični prazniki so pred vrati, sveti večer, ki 
ga tako rad i preživimo doma, v družinskem  krogu, 
pa še Silvestrovo, ko bomo m orda dočakali Novo 
leto s prijatelji v  intim nem  praznovanju, daleč od 
trušča  javnih zabavišč. Skrb gospodinje je, da 
ustvari tisto  vzdušje, kj je  še posebno zaželeno 
ob teh praznikih. Toda kako, — se boste m orda 
vprašale?

Vzemite si malo prostega časa, oglejte si sta­
novanje, zam islite se, kaj bi želele posebnega v 
n jem : m orda rdeč božični prt na mizi, okrašen 
svečniik, ki ga boste prižgale po večerji, da bo 
razpoloženje še bolj in tim no; m orda boste kupile

AMERIŠKI ŠKOFJE ZA PRAVICE 
ČRNCEV

V W ashingtonu se je  pred  k ra tk im  k on­
čala konferenca am eriških  katoliških ško- 
lov. Ob koncu konference so objavili škof­
je  poziv za odpravo vseh ovir, ki še p re ­
p reču jejo  črncem , da ne m orejo prebivati 
v lepših m estnih okra jih  okrog velikih 
m est in v katerih  prebivajo zdaj sam o bel­
ci. Škofje naglašajo, da širjen je  predm estij 
pospešuje razvoj industrije  in gospodarstva 
zunaj velikih m est. V prašanja brezposel­
nosti ne bo mogoče rešiti, če delavci ne 
bodo mogli stanovati v bližini tovarn, •’ 
katerih  delajo.

K onferenca škofov Združenih držav je  
tudi poudarila, da je  rasno zapostavljanje 
glede bivališč, delovnih m ožnosti, na pod­
roč ju  vzgoje in na vseh drugih življenjskih 
področjih  v naspro tju  s krščansko pravič­
nostjo  in s krščanskim  naukom . Škofje od­
ločno pozivajo k odpravljan ju  rasnega za­
postav ljan ja in revščine.

I z  T r s ta
SLOVENSKO GLEDALIŠČE V TRSTU

V nedeljo, 18. t. m., ob 16. u ri 

GR1MM-MART1NUZZ1 
»OBUTI MAČEK«

otroška igra v dveh delih

P rodaja vstopnic v K ulturnem  domu vsak dan 
od 12. do 14. ure ter eno uro  pred pričetkom  
predstave.

—•—
ČESTITAMO!

Na tržaški univerzi je  pred kratk im  diplomi­
ral iz iz m atem atike g. Aljoša Volčič iz. T rsta. 
Novemu doktorju  m atem atičnih ved, ki je  prom o­
viral z odličnim  uspehom (110 s pohvalo) in ki je  
že dobil m esto asistenta na tržaški univerzi, iskre­
no čestitajo  prijatelji te r znanci te r m u želijo m no­
go uspehov v življenju.

Za doktorja m atem atičnih ved je  hil pred dne­
vi proglašen na tržaški univerzi g. Niko Černič z 
V rha na  Goriškem. Novemu doktorju , ki je  znan 
tudi po svojem političnem udejstvovanju na T r­
žaškem  in Goriškem, iskreno čestitajo  p rija te lji in 
znanci. Želijo m u h k ra ti še nadaljn jih  uspehov.

tudi božično drevesce, (a kupite pravo sm reko ali 
jelko, ki tako lepo diši).

Posebno skrb posvetite p ripravljanju  mize, čc 
im ate goste na kosilu ali večerji. Lepo pogrnjena 
miza je  ko t um etniško tihožitje. Ni dovolj, da 
so jed ila  izb ran a ; veliko bolj bodo cenjena, če bo 
tudi okvir prim eren. Po revijah m nogokrat vidi­
mo najrazličnejše variante prtov, porcelana in pri­
bora v kompozicijah, ki navdušijo  naš estetski 
čut. Poskusimo še m e ustvariti kakšno um etn ijo : 
videle boste, kolikšno bo vaše. zadoščenje, ko  vam 
bo kdo re k e l: »Kako prijeten je tvoj dom!«

M artina
— • —

Iz kulturnega življenja

CERKEV IN GLASBA
Za greh v zgodovini glasbe je proglasil miin- 

chenski nadškof, kardinal Ju lius Dopfner, če se 
ustavljam o v im enu starih  m ojstrov  pri dosedanjih 
oblikah cerkvene galsbe, nam esto d a  bi pogumno 
korakali v bodočnost. K ardinal je  govoril o  tem  
vprašanju  nedavno v m iinchenski stolnici, k je r  se  
je  zbralo skoraj 300 pevskih zborov z nad  pet 
tisoč pevci in  pevkami. »Cerkveni pevski zbor, ki 
je  zaljubljen v lepoto svojega lastnega petja, se 
oddalju je  od sm isla cerkvene glasbe«, je  dejal k a r­
dinal D bplner v svoji pridigi. »Samo tisti zbor je 
pravi cerkveni zbor, ki ve, da smo slaveči členi 
božjega ljudstva.«

K ardinal je tudi d e ja l; »Zato jc v ospredju vse 
cerkvene glasbe pelje vse cerkvene skupnosti. Ena 
glavnih nalog sedanjih  liturgičnih obnov je  oži­
vitev petja vseh vernikov. Cerkveni zbor, ki ne 
goji koralnega petja, nim a pravice, da se im enuje 
zbor, pa čeprav še tako odlično obvlada m ojstr­
ska dela klasike.«

Na koncu je kardinal spregovoril tudi o  klasič­
ni glasbi v okviru liturgične obnove; poudaril je, 
da cerkvena glasba ne sm e obubožati zaradi viso­
kega vrednotenja skupnih cerkvenih molitev. Zlasti 
pri slovesnih obredih je  treba gojiti m ojstrska 
dela klasične glasbe.

Papež. Pavel VI. je  sprejel te  dni člane nacional­
ne Akademije svete Cecilije, ki so mu prinesli 
v d a r spom insko zlato m edaljo , skovano za četrto  
stoletnico te rim ske glasbene akadem ije. Tudi pa­
pež je  ob tej priložnosti v svojem nagovoru po­
udaril plem enito um etniško poslanstvo Akademije 
svete Cecilije, ki goji cerkveno glasbo, spregovoril 
pa jc  tudi o  stališču Cerkve do glasbe na splošno 
in zlasti tudi do cerkvene glasbe.

STARI DOKUMENTI BODO V RN JENI ISLANDIJI

Nedavno je  Vrhovno dansko sodišče v Kopenhag- 
nu dokončno razsodilo v sporu, ki je tra jal skoraj 
pol stoletja. Danska bo m orala sedaj vrn iti Islan­
diji okoli 2 tisoč srednjeveških rokopisov, m ed n ji­
mi tudi »Eddo«. sloviti spomenik staroislandske 
literatu re  in m itologije, ki jc nastal med 10. in 13. 
stoletjem . V dansko posest so nrišle te  dragoceno­
sti v 18. stoletju. Univerzi v K apenhagenu jih  je 
tak ra t poklonil islandski znanstvenik Arni Magnus- 
son. ki jih  je  v glavnem brezplačno zbral pri n e ­
poučenih km etih in ribičih, ki so v te rokopise 
zavijali svoje balgo ali pa m ašili z njim i luknje v 
oknih.

Na pritožbo Island ije , češ, da je to darilo  ne­
veljavno, ker so te listine last Islandskega naro ­
da, je  že. danski parlam ent sklenil, da  je treb a  ro ­
kopise vrniti, vendar se je  tem u uprla kopenhagen- 
ska univerza. Sedaj je o  tem končno razsodilo so­
dišče in rokopise bodo v kra tkem  vrnili Islandiji, 
a sam i tiste, ki se nanašajo  na Islandijo . Listine, 
ki se nanašajo  na splošno skandinavsko ku ltu rno  de­
diščino in n a  starejšo  zgodovino skandinavskih , 
pa tudi drugih narodov, bodo ostale še naprej v 
danski posesti.

Po novih teorijah  in dokazih je bila S kandina­
vija tudi pradom ovina slovenskega naroda, zato so 
te listine verjetno pomem bne tud i kot eden naj- 
starejšiih virov slovenske zgodovine,

V Prešernovi hiši v K ranju  so odprli razstavo 
pod naslovom »Prešeren in Čop«. Pri odp rtju  raz­
stave je  predaval ugledni slovenist in lite rarn i zgo­
dovinar dr. Anton Slodnjak.

P R E JE L I S M O

TISTIM , KI SO IM ELI SVOJCE V MATHAUSNU 
IN OD NJEGA ODVISNIH TABORIŠČ

V knjigi »Tu passerai per il camino« (Odšel 
boš skozi d im nik), ki jo  je  napisal Vincenzo Pap- 
palettera, je  na koncu dodan seznam Italijanov, 
ki se niso vrnili iz M athausna.

Seznam, kakor pravi sam  avtor, ni popoln. Ven­
dar pa je navedenih 4518 imen, ob katerih  je  
om enjena letnica ro jstva in skoraj pri vseh tudi 
datum  sm rti.

Za nas je ta  seznam pomemben, ker sm o bili 
m ed drugo svetovno vojno v nem ških uničevalnih 
taboriščih uradno italijanski državljani. Zato je 
v seznam vključeno veliko število slovenskih ljudi 
s Prim orskega, to se pravi iz vseh krajev, ki so 
med obema vojnam a pripadali Italiji.

Pappalettera se seveda tega zaveda in večkrat 
doda v oklepaju (Jugoslavija), ko je  očitno, da 
ra jnk i ni Ita lijan . Je  pa tudi veliko število im en, 
ob katerih  ni nobene razlage.

V sekakor je ta seznam velikega pomena za vse, 
ki o  svojcih ne vejo nič. Tako sem  na prim er 
šele zdaj, po objavi tega seznam a, povedal kraški 
ženi, kdaj jc  um rl njen mož, ki je  bil z m ano v 
Nazvveilerju. In  prepričan sem , da bo še m arsikdo 
našel v tem  seznam u datum  sm rti dragega sorod­
nika.

K er je  m ed imeni tudi precej Ljubljančanov, 
sem pred časom poslal tem u podobno pism o tudi 
ljubljanskem u »Delu«, da bi ga objavil v  pismih 
bralcev. »Delu« se to, ne vem zakaj, ni zdelo po­
trebno. Upam, da bo vest o seznam u vendar pro­
drla tudi v Ljubljano po ti objavi v Vašem čas­
niku.

Dobro bi tudi bilo, ko bi Vaše uredništvo  imelo 
na razpolago knjigo in  z njo seznam , da bi lahko 
odgovarjalo osebam, ki bodo pozvedovale o  svojih 
dragih. Boris Pahor

T rst, 11. 12. 1966

»GERMANSKI INSTITUT« V TRSTU?

»Primorski dnevnik« je  začel v zadnjem  času 
uporabljati izraz »Germanski institut« za Nemški 
ku lturni institu t v T rstu . V erjetno gre. to le na 
rovaš kakega (tud i jezikovno) neizkušenega novega 
časn ikarja  (ali novega pri u re jan ju  tiste rubrike), 
kajti o  kakem  »germanskem« institu tu  v T rstu  
ni nikom ur drugem u nič znanega. Pridevnik »ger- 
manico« pomeni čisto enostavno »nemški« in 
D eutsches In s titu t je  tudi nem ško uradno  ime in­
stitu ta. Če bi bil in stitu t res »germanski«, bi to 
seveda pomenilo, da dela  kultu rno  propagando za 
vse germ ansko govoreče narode z Angleži vred, 
to pa seveda ni res, ker ga plačuje sam o nem ška 
vlada in ta gotovo ne bo plačevala ku ltu rne  pro­
pagande za druge. Pojm a »germanski« v sm islu 
»slovanstva« pa germ ansko govoreči narodi ne po­
znajo.

Čudno je, da je  mogla ta napaka nasta ti prav 
pri slovenskem listu, saj Slovenci precej dobro 
poznamo narodnostne problem e in pojm e, ki so 
povezani s kakim  izrazom, pa tudi italijanščina bi 
časnikarjem  pri »Prim orskem  dnevniku«, ki preva­
ja jo  poročila Nem škega kulturnega institu ta , ne 
sm ela biti tako težka. Sicer pa je  itreba le po­
vprašati ravnatelja Nemškega kulturnega in s titu ­
ta, ali zastopa nem ške ali »germanske« ku ltu rne 
interese. O takih  »germanskih« in teresih  (rasn ih  
in drug ih) se je. govorilo sam o za časa H itlerja, 
zdaj pa nas tak »germanski« institu t v »Primor­
skem« neprijetno spom inja na t i s te . čase hitler- 
janskega »germanstva«.

Iz Gorice

GLASBENI VEČER
Slovensko katoliško akadem sko društvo 

v Gorici p rip rav lja  vrsto  ku ltu rn ih  večerov.
V če trtek  zvečer ob 20.30 bo predaval v mali 
dvorani Katoliškega dom a v Gorici sklada­
telj Pavle M erku iz T rsta. Podal bo pregled 
glasbene zgodovine. Prvo predavanje je  
m išljeno kot uvod v zaokrožen ciklus o 
glasbi.

S podobnim  predavanjem  se je  profesor 
M erku že predstav il v italijanskem  krožku 
v ulici Dante.
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